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Meg lehetünk elégedve magunkkal. 
Ugyanazen emlékezetes napon, a melyen 
a város törzsvagyonához tartozó regale
kötvények .,,koszt"-ba adását vagy szeb
ben JOOndva. "lombardiro.zását" elhatározta 
a városi közgyülés: ugyanazon napon dicsér
tek meg bennünket a városunkba érkezett 

~..Jí:'ftdéglősök. Ezek pedig értenek hozzá. 
M ·'Megfordultak az "rszágban és a külföl-
' dön és szókimondó emberek, kik az elis

rneró dieséretnél nP..m érewek kevesebbet, 
mint a menn.yit mondanak. Ha ők azt 
mondjá~ hogy Arad kellemes és szép vá
ros ugy ellehet hinniink. Ez nem bók, ha-
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. nem igazság ! 
Mely vidéki magyar városnak van még 

ily modern csatornázása és trizvezetéke '? 
Igaz ugyan, hogy financzialiter nem vol-

TÁRCZA. 
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Kiválás. 
Irta: A R .d r o n i c • a. 

A hatalmas egyetemi orvos-professzor ur a 
rendelő-orája után véletlenségből bukkant a 
családi ebédlőbe s ott igen kedélyes uzsonnázó 
társaságot pillantott meg. 

A öreg édesanyja, Jiem a sokkal fiatalabb 
napasszonya,. meg a kövérkés felesége békessé
gesen kávézgatott és pletykázgatott egy ostoba, 
szép fiatal emberrel. A esinos leánya jött-ment 
a kredenez meg az asztal között s há.ziasan he
lyettesítette a szobaleányt. 

- Hát ez az ostoba fiu, hogy kerül ide ? 
Ez a gondolat villant át a professzor fején, a 
mint benyitott. 

A kedélyes kis társaság nem zavartatta 
magát. A két öreg asszonyság, meg a közép
koru kövérkés, jóizüen, csendesen nevetgélt 
tovább az ostob3 ifjuvaL Csak a leánya nézett 
apja felé s kezébe fogva a kávés-kannát, biz
tató hangon kérdezé : 

- Tán te is parancsolsz egy csészével 
papa'? \ 

- Köszönöm nem. - ÉS gyorsan vissza
vonult. 

Este megkérdezte a feleségét : 
-· Ugy-e, doktor Fehér uzsonnázott ma 

veletek'? 

POLITIKAl •APILAP. 

nLELÓS SZERKESZTÓ: 

S 't a u b e r J ó z • e f. 

tunk rá megérve és sok aradi háziur lett 
szegényebb általa. De a viz jó, az egész
ségügy · szintén jobb és a mit vesztettünk 
a vámon, visszanyerjük a réven. Fize
tünk nagy csatornázási adótt de legalább 
tiszta, pormentes levegót szivunk érte. A 
vízvezetéki kérdésben a. város lakossága 
két részre oszlik. Egy része szidja az an
golokatt mig a másik része - tekintet 
nélkül ;fl kiadásokra - ujból csináltatná 
meg a ·vízvezetéket, angolokkal vagy akár 
azok nélkül. 

A vizvezeték után az aszfaltot kell 
megemlítenünk. N os hát itt csak egy vé
lemény van : mindenki drágálja. Es ha 
kivételesen valaki nem drágálja, ugy azért 
a pé112ért rossz minőségünek mondja. Az 
aradi aszfalt is példa rá, hogy bizony 
nem lehet mindenkinek eleget tenni. 

~s .önérzetes büszkeséggel kérdjük: 
mely vidéki városnak van állandó sziné
szete 1 h téren is Arad város uttörőnek 
mondhatja magát. Példát adhat a többi 
városoknak, hogyan nem kell épiteni. Az 
előirányzott kiadások a bu,dget majdnem 
kétszeresére nőttek fel. Es a bevételek ~ 
Örülni fogunk, ha annak a felét szedjük 
be, a mi:vel kecsegtettek bennünket. De 
vajon meg van-e érte az erkölcsi elien
érték'/ Jobb-e a szinészet és a szinészek 
sorsa 1 Az előadások nivója emelkedett-e'? 
A válasz helyében ott találjuk a deficzi
tett melynek nyomában fü nem nő. 

A nyári szinház közelében ott diszlik 
a. Baross-parki kioszk. Drága, fényüzó 

- Dehogy bát nem ismered doktor Feke
tét'? Kitünó, kedves, s1.olid fiu. 

- Igaz, igaz, doktor Fekete. Emlékezf'm 
rá. Ritkán volt oly.an gyönge tanítványom. Va
lami nyomoruságos vergődéssel uszta végig a 
rigorózu m okat. 

- Már megint eg:y, a kit rosszul ítéltetek 
meg. Mi asszon~ ok sokkal jobban észrevesszük: 
kiben mi lakik. Mondbatom, hogy doktor Fe· 
ketA kitünő fiu. Nem esodálom, hogy Bertápak 
nagyon tl"tszik. 

- Hogyan '? Bertának nagyon tetszik '? 
- Ha nem hiszed kérdezd me6 tóle ma-

gától. 
Másnap a professzor csakugyan meg is 

kérdezte . 
Berta, kinek ízlésére egyszerre három 

anya is gyakorolt befolyást, határozottan igy 
felelt: 

- Igen papa, nt::kem doktor Feket.e na-
gyon tetszik. · 

- De honnan 1 És hogy jön hozzánk 
uzsonnákr::. '? 

- vh, már második télen mindP.n_ bálon s 
majd mindfln jouron együtt voltunk. O olyan 
jól el tud a mamával tracscsolni, hogy igen 
megkedveltiik. Hozzánk is régen jár; a nagy
mamáék szintén szeretik a kedves modoráért. 
Csak az fáj neki, hogy te, papa, soha sem akar
tad észrevenni. 

- Nono, hiszen annyi már rémlik -elóttem, 
hogy töbször láttam köriiletek ; de megvallom, 
összetévesztettem egy bizonyos doktor Fehérrel, 

Dal számunk 12 oldal. 
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Péntek, szeptem.ber 14. 

építkezés, mely szinte nem fizeti ki ma
gát. Ebből az építkezésból tanulhattunk 
volna, de ugy látszik a magunk kárán 
sem tudunk tanulni. 

Példa rá a kaszárnyaépités. A tegnapi 
városi közgyülés egyik szónoka, ki a lom
bard üzlet tervét javasolta, czélszerünek 
vélte hangsulyozni azt, hogy ,.nem óhajt 
foglalkozni azzal, vajon szükséges-e a ka
szárnya felépítése vagy nem. Ezen -
mondja tovább - tul v.an a törvényható
ság."' Mi azt hisszük, hogy ez csak kö
rülírás, még pedig a Tallayrand irályában, 
mely szerint azért adatott a szónoklás, 
hogy az ember elrejtse a gondolatait. Hát 
mi megmondjuk azt, mit a szónok körül
irt. A kaszárnyaépítés egy "passiv" beru
házás, mely nem fizeti ki magát, nem 
hozza meg karnatait, a melylyel szemben 
ki tudunk békülni, ha aradi iparosok fog
lalkozáshoz jutnak általa. Ha A-t mond
tunk, B-t is mondunk, de ha ujból kel-
lene A-t mondanunk, jobban me,qgondolnánk. 

,..Jobban meggondolni": ez legyen ezen-
tul a jelszó. Mert Arad nagy város, mely 1 ~ 
nem állhat meg. Haladnia kell ezentul is. i ; 
De haladni ugy, hoqy hátra is fRkintsünk. - r ; 
Ha hátra tekintünk, látnunk kell, hogy l j 
nem megy oly jól a dolgunk, mint azt l 
hittük. Szegényf'k vagyunk és a gazdagság i l 
látszata sok pénzbe kerül. l 

Haladjunk ezentul is, elégitsük ki szük- 1 

s.égleteinket, de a lehető legolcsóbb mó- l 
don. Aszfaltozzunk ezentul is, de ne oly i 

drágán. Ha már va~ törz~va~onu~k._ ne l 
a ki éppen olyan gyönge hallgatóm volt, mint ! 
ő. Már arra is emlékszem, hogy itt volt a há- ! 
zibálunkon. Hanem hogy uzsonnázgatni is ide 
jár 1 ... 

- Igen s mi nagyon örvendünk rajta 
A két nagymama közt teljes békesség van 
azóta. Orákig is elbeszélget velük a kávés-asz
talnál. 

-S miről1 
- A világról, az emberekről, a mai fiatal-

ságróL 
- Tán bizony még a mai rossz cselédek

ről is 1 
- Igen, ó mindenhez tud, a mi a mamáé-

kat érdekli. • 
- S téged is érdekel mindaz ? 
- vh igen, ha nem is annyira, mint a 

mamáékat. De ő, ha a mamáék le nem foglai
ják, engem is igen jól tud mulattatni. 

- Mivel'? 
- Beszél a bálakról, piknikekről, jourok-

ról, a barátnőimről, aztán életterveiről s ji:i
vőnkról. 

- Hogyan 1 A "jövőnkről'?" A tiedről meg 
az övéről együtt? 

-:- Igen, mert ő engem nem sokára el fog 
ve nm. 

- Tán csak el akar'? 
- Akar is és fog is. 
- Abba majd még én is bele szólok 

előbb. 
- .Már késő, papa. A mamáék meg én 

már biztositottuk őt a te belegyezésedróL 
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feledjük el, hogy a vagyon kötelességek
kel jár. Azzal a kötelességgel, hogy kon
zerváljuk, nem pedig hogy lombardirozzuk. 
Mert az oly törzsvagyon, melylyel szem
ben adósság áll, mely adósság után na
gyobb kamatot kell fizetni, rnint a mennyi 
kamatot huzunk a törzsvagyon után, az 
ily törzsvagyon csak ironia. Az idők talán 
megjavulnak és igy reméljük, hogy ez az 
ironia rövid életü lesz. Mire a kaszárnya 
felépül, valószinüleg tuladhatunk jobb ár
folyamon a kosztba adott értékpapirokon 
is. Ennek pedig az lesz a tanusága, hogy 
haladásunk közben hátra is tekintünk 
kissé, hogy okuljunk a mocsarakból, me
lyek a délibábok fényével kecsegtettek. 
Haladjunk, de módjával - mert .~zegények 
vagyunk. 

Egy aradi pol g ar. 
=========~-=· 

POLITIKAl HIREK. 
Minisztertanács. Ma délután Széll Kálmán el

nöklete alatt hosszabb minisster~anács volt. melyen 
az egyes tárczák költségvetési kerültek tárgya
lás alá. 

A kinai háború. 

ARADI KÖZLÖNY. 
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ziban, Pingting közelében, Taijuangfutól ke· rozzák meg, hanem a diplomáczia zöldasztalán 
letre áll, a hol a császári udvar visszavonulási száraz mondatokba szoritott jegyzékekben fog
utját fedezik. Li-Hung-Csang azt tanácsolta júk megállapitani, hogy mi lesz ezentul egy 
J unglunak, hogy nyiltan ismerje be, hogy csa- hős nemzetnek sorsa. 
patai, midőn az idegen~ket. megtámadták nem London, szeptember 13. 
engedelmeskedtek nekl. L1-Hung-Csang akkor A D· .1 ""'l -1 . 1 t" L M b 'l ·d 1 • · , ·· .. , k h .1 a1 y lt a1 Je en 1 ourenco-r arquez o 
m_aJ ~eg ~t Ja, 'aJJOn_ a_ szovetseges_e aJ a~- tegnapi h lettel: Krüger elnök kiséretében van 
dok-e ot hekealkudozokent elfogadm. Csangcs1- Piet Gnbler külügyi államtitkár és Marais 
fu ból jelentik: Junglu tábornok késznek nyi-l vezérhadbiró is. Az utóbbi magával hozta hi
latkozott, hogy Paotingfuba menjen, de vona- ~:~talnokait és kö_r.peit. 1!-eitz ~llamtitkár .~em 
kodik elfogadni a megbízást a béketárgya- Jot.t el. A t~anszv~h korm~ny htvatal~s kozle-
. menye szermt Kruger elnok hat ham szabad-

lusokra. ságot kapott és e hó 28-án Európába utazik, 
Sanghai, szeptember l3. hogy az intervenczió kieszközlésén fáradozzék. 

Megbizható forrásból !'redő hirek szerint a Helyettesévé hir szerint Salk Burgert választot
császár, az özvegy császárné és Tuan herezeg ták meg. Krüger einökön meglátszik az utóbbi 
Tatangfuban, Sanzi tartományban tartózkodnak, idők szellemi tuiE>róltetése. Mint a Daily News 

értesül, Krüger elnök két orvossal meg fogja 
a hol rövid ideig m~radnak. Innen Tai-Juen- magát vizsgáltatni. A Times jelenti: Kriiger 
Fuba szándékoznak menni és ha nem hábor- elnök különvonata nem ment be az állomásra, 
gatják őket. ott akarnak maradni. hanem egy mellékvágányon Pott németalföldi 

konzul házának közelében állott meg. Malkerbe 
filkincstárnokot ma este várják Lourenco
Marquezbe. A Daily Telegraph távirata szerint 
Pott. konzul házát a portugál rendőrségnek 
egy kiilön védőrsége őrzi. A louren co· marque zi 
kormányzó tegnap reggel látogatást tett Krü
ger elnöknéL 

Washington, szeptember 13. 

Li-Hung-Osangnalc egy hadihajót bocsá
tanak rendelkezésére, ha Sir Robert Hart ezt 
kivánná. 

Krüger Európában. 
- Az A r a d i K ö z l ö n y távirati értesülése. -

Arad. szeptember 13. 

London, szepte.mber 13. 

- Az A r a d\ Köz l ö n y távirati tudósítása. - Letört a burok életfájáról annak leg ha tal-

A lapok egybehangzóan azt mondják, 
hogy Ilrüger menekiilése Angliára nézve sok
kal kényelmesebb, mint elfogatása volna, mert 
ez által komoly bonyodalmak kerültetnek el. 
Azt hiszik, hogy Krüger távozása jóvá nem 
tehető csorbát ejt a Krüger-legendán. 

London, szeptember 13. masabb ága, megsemmisült a világ legrokon-
A Reuter-ügynökség jelenti Tiencinből e szenvesebb nemzetének utolsó reménysége, az 

hó 10-éről: .8gy vegyes expediczió, a mely in- egy Krüger, a szabadságharcz kezdeményezője, 
nét Paotingfuba indult, az esőzés következté- a bur nemzet feje, lelkesitője éR egyedüli tá
ben a mult szombatig elhalasztotta elindulását. roasza letünt a cselekvés teréról: elhagyta az 
Egy oszlop nyugat felé, egy másik déli irány- ország területét. 
ba ment. Tizenöt mértföldnyi menet után a 
csapatok tábort ütöttek Janglicsibingnél Tien- Az uj század regghajnalán besötétült a sza-

A magyar vendéglösök 
kongresszusa. 

- Músodik nap. -
(Az aradi pinczéregylet jubileuma. - Borkostoló és .8'1!61---cintől nyugatra, miután az utat harcz nélkül badságért elvérzett hur nép ege - elveszett 

. tették meg. Ma rf\ggel továbh mentek Nas- hazája, szabadsága, függetlensége. - mindaz, 
1_.- cs~ngha. Az o~o~z zászlókat kitüzték. ama ~i- ami a népek éltetőereje. Kiizdöttek az utolsó 

i ~. n!l házak romJalra, a melyek a folyo menten 

1 

szál emberi~. harczoltak az utolsó c:;;epp vérig 
1 1 

1.--.flZ angol teleppel szemben vannak. . K .. lt , ő 1 . ·· 
1 

es ruger vo az a varazser , me y eZ" on-
l ; London, szeptember 13. emésztő csatákra adta a lelkesedést. l A Times jelenti Sanghaiból e hó ll·éről: A volt független államnak elnöke nem ma-

lészeti kiállitás. - Társasestély.) -~ 
Arad, szeptember 13. 

A magyarorszagl vendéglősök kongresz
szusának két kiemelendő momentuma zajlott 
le a mai napon : az aradi pinczéregylet ötven
éves jubileuma és az Aradmegycí Gazdasági 
Egyesület által rendezett borászati és szöllészeti 
kiállitás. 

l Li-Hung-Gsang császári edikturnot kapott, a radhatott tovább azon a földön, mely hazája 
~ melylyel kivüle még Csing herezeg és Junglu földje volt, kiszorította onnan az ellenség tul-
, tábornok neveztetnek ki békealkudozókká. ereje és könyes szemekKel nézte, miként pusz-

Csing herezeg 'saját t:ázában van, mely a ja- tul el minden, mi előtte szent és drága volt. 

l: pán őrizet alatt álló városnegyedben fekszik. A többit már nem a fegyverek döntik el, 
.. Junglu tábornok hir szerint csapataival Shan- a többit már nem véres harczok esélyei hatá

# 

Az egyik a Központi szálló nagytermében, 
a másik Gyorokon, a Nádasdy Ferencz gróf 
tulajdonát képező uradalomban folyt le és 
ro indkettőről elmondhatjuk, hogy impozáns 
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A professzor nagy elképedéssei látta, hogy 
az asszonyok már megint fait. accompli elé 
állitották. Minthogy igy szokták, minden csa
ládi és házi dologban. Öt óriási praxisa. meg 
az egyetemi professzurával járó tudományos 
bibelödések annyira elfoglalják, hogy nem ér 
rá azzal is foglalkozni, a mi otthon történik. 
Ezért aztán otthon az asszony nép azt te~zi, 
a mi tetflzik. S ha neki valami nem tetszik, 
hát mi tévő legyen ? ~fire őt is beavatják, már 
valóban csak beleegyezni lehet, mert hiába
való botrányt tekintélyes férfiu csak nem idéz-
het fel. • · 

Mire legközelebb belső barl\tjával, azzal a 
professzor-kollegájával ~alálkozott, ki Bertának 
keresztapja volt, ke~eriien adta tudtára a fon
tos családi eseményt : 

-Attól tartok, barátom, hogy éppen a leg
ostobább fiatal orvos lesz az én vőm. 

- Doktor Fehér~ - vágott rögtön szavá
ba nem kis ijedtseggel a jó barát. 

- Nem; doktor Fekete. 
- No, hisz az nf\m is olyan borzasztó. 

Eddig kissé üres a fiu, de nincs igazad, ha 
azt hiszed, hogy egészen tökkel ütött. Nem 
tanult eleget, az igaz, de még nagyon sokat 
pótolhat. Majd a hóna alá nyulunk. Munkába 
visszük s én azt hiszem, csinálhatunk belőle 
valamit. 

- Mit1 
- Hát egyelőr~ segédorvost. 
- Az én klinikámon ugyan nem. 
- H1ít majd az enyémen. Ha kezdetben 

jól ügyt-lek rá, idővel ő is csak elüti-véti 
ugy dolgokat, mint a többi, Aztán felébred 

) 

a becsvágya a Viválásra. Látni fogja, hogy az 
ut Rzabad előtte. csak akarnia kell. Megked
veltetem vele a tudományt. Rábirom, hogy 
kutassan s irjon valamit. Meglásd, menni fog 
... Már azt csak nem engedjük meg, hogy 
az én kis keresztlányom férje valami dib·báb 
ember legyen. 

Berta és doktor Fekete eljegyzési hire már 
ugy jelent meg az ujságokban, hogy a fiatal 
doktort, mint egy nagy tekintélyü orvosprofesz
szor reményteljes segéciét és jobbkezP-t tün
tette fel. 

Mire pedig az eskü vő is megvolt, a hy
men-hir már igy kezdődött: "Dr. FeKete János 
a kiváló fiatal tudós, orvos·egyetemi magánta
nár, kinek a lépizomzati ~lváltoz&sokról irt 
nagybecsü munkája a tudományos akad~mián 
is méltó feltűnést keltett, ma vezette oltárhoz" 

l 
stb. stb. 

· Berta mindig nagyon szerette a keresztap
ját. de csak most ismerte meg igazán, hogy 
mire képes az ő érette. Ez a kedves és tu-
dós bác5i oly derekasan és kitartóan nyul
kált folyvást az ő Janikájának a hóna alá, 
hogy már nemcsak az egész világ, de maga 
Janika is kezdte elhinni, hogy doktor Fekete 
János kiváló uj nagyság a honi orvos-tudo
mány és gyúorlat terén. Sót mi több még a 
szigoru papa is bevallotta már a mamáék
nak, hogy ő a vejében nagyon kellemesen csa
lódott. 

Az időtájban, a mikor az első gyerek is 
meglett Bertáéknál, a nagypapa-professzor egy 
igen magasrangu beteghez járt. A baj sulyosra 
fordult, a család konziliumot kivánt. A profesz-

szor maga részéről is ugy találta, hogy az 
helyes. 

- .r..s kihez van bizalmuk'? kérdezte a 
családot. 

A család viszont a professzor urat kér
te, hogy ő szemelje ki azokat a kollégákat. a 
kik a jelen esetben legjobban segitségére le
hetnek. 

A professzor megnevezte két öreg kolle
gáját, de kijelentette hogy ezeken kivül még 
egy fiatal kollegát js szeretne ez esetbe bea
vatni, a kinek éleven megfigyelésére s ritka 
biztosságu véleményére ó sokat ad. 

- Hát csak tessék azt is ide kéretni, -
mondák a család részéről. 

- Csakbogy nekem igen kényes dolog az, 
mert az a fiatal kolléga véietlenül éppen az én 
vőm. Pedig, nem elfogultság':lól mondom, ez a 
fiatal orvos kiválik a többi közül. 

A nagy beteg családja kapva-kapott a ki
váló fiatal orvoson. Hisz azért, hogy az vé
lenül a professzor ur veje, csak nem engedik 
a kedves beteget elveszni! 

Janika részt is vett a nagy konziliumban s 
bölesen helyeselt mindent, a mit a többiek 
mondtak. Az előkelő nagy beteg · szerencsésen 
meg is gyógyult s boldog családjának soha töb
bé senki ki nem verbette volna a fejéből, hogy 
az főképpen annak a konzíliumnak s abból is 
kivált annak a kiváló, zseniális fiatal orvostu
dósnak köszönhető, a kit a kezelő professzor 
csak azért nem akart bivni, mert az véletlenül 
éppen az ő veje. 

Ettől fogva a kiváló fiatal orvos-tudós nél
kül alig esett meg valami nevezetesebb konzi· 
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volt. A magyar vendéglősök megelégedés
sel fogják dhagyni városunkat, a hol a 
társadalom minden rétege ügyük iránt oly 
nagy érdeklődést és rokongzenvet mutatott. 
Példa erre llZ aradi ünnepségek egész so
rozata. 

Előkelő, szép gazdaközöuség Jelent meg 
Gyorokon ma. Az ünnepségen részt vettek : 
Fábián László főispán, Vtisárhelyi Béla főrendi
há~i tag, Zselénszky Róbert gróf, Dálnoki-Nagy 
Lajos alispán, Kossinszky Viktor, a földmü
velésügyi miniszter képviseletében, Barahá s 
Béla dr. országgyülési képviselő, Vásár.íe lyi 
László a Gazdasági-egylet elnökigazgatója, 
Vancsó Gyula dr. országgyülési kÁpvise lő, 
Marschall Lajos dr. Éles Armin, Vajda Lajos, 
Halmay Andor és többen. 

A mai nap ünnepségeiről a sorrendben a 
következőkben számolunk be : 

A.z aradi plnezérek jubileuma. 

Az aradi pinczéregylet ötvenéves jubileu
mát diszközgyüléssel ülték meg, melyet a Köz-· 
ponti szálló nagytermében tartottak. A termet 
ez alkalommal lombfüzérrel, virággal és triko-
lórral diszitatték fel; a zöldasztal mögött pedig 
az egyesület lobogója volt kitüzve. A széksoro
kat legnagyobbrészt hölgyek és a kongresszus 
vendégei foglalták le. A vendégek soraiban ott 
láttuk Kristyóry Jánost és Edvi-Illés Lászlót a 
kereskedelmi és iparkamara képviseletében, 
Barlot Domokos főkapitányt, Bakross Károlyt és 
Gundel János kongresszusi elnököt. 

A zölda..qztalnál Huz6 István, a pinczéregy
let elnöke, Bar!l.btis Béla dr., Pölzl Miksa, Du
lt;esz Vilmos és Nagy Lajos foglaltak helyet. 
Az ünaepélyt az aradi dalárda nyitotta meg a 
Himnuszszal, melynek elhangzása után Huzó 
István elnök emelkedett fel szólásra, hogy a 
diszközgyülést megnyissa. Rövid, szép szavak
ban üdvözölte az egybegyült közönséget és 

-._. vendégeket és átadta a szót a diszközgyül és 
b-..._. -un nepi szónokának, Barabás Béla dr. ország
r l . gytilési képviselőnek. 
· Barabás Béla dr. majd háromnegyed óráig 

tartó hazafias szellem ü beszédet mondott, mely
nek egyes részeit itt közöljük : 

Mélyen tisztelt diszközgyülés ! 
Sok küzdelmes időt kellett megérnünk, 

hogy itt találkozhassunk ily szép számban, 

lium. Berta papája és keresztpapája kedvéért a 
nagy kollegák majdnem mind szintén a hóna 
alá nyulkáltak Janikának s ha a kis lenézett 
kolléga-népség ezért irigyflo dühöngött, a na
gyok komoly képpel utaltak a sok nevezetes 
előző esetre, melyben dr. Fekete János kiváló
sága megbizonyosodott. 

A második gyermek után Berta férje már 
első asszisztens volt, kiválóbb a világ min
den egyéb asszisztensénéL A harmadik gye
rek után bevitték levelező tagnak az akadé
miába. A negyedik gyermek alkalmával jó ke-
resztapja még azt a szivességet is megtette 
Bertának, hogy meghalt. Janika természetesen 
örökölte a tanszékét. klinikáját, praxisát és 
akadémiai rendes tagságát. Az igaz, - hogy 
nem érdemtelenül, mert már ekkorra a porczi
zületi bántalmak némely infekczíózus alapon 
fejlődő al·fajairól is adott ki egy dolgozatot, 
melyet a világon soha senki sem olvasott el, 
tán még ő maga sem. 

Mit mondjak. még'? 
Dr. Fekete Jánosnak fogata, háza, nyara

lója s huszezer forint évi jövedelme lőn. Csil
lag lett haz;ánk orvosi tudományának egén. 
Tekintélye föltétlen s ha belép valamely nagy 
beteghez, megkönnyebbül az egész család, mert 
érzi, hogy e kiváló orvos elől megszégyenülve 
menekül tova a halál. 

Most már csak egy nagy gondja van. 
Az hogy majdan annak idején, miként fogja 
négy gyermeke közt ~ professz~_rát, a pra
xist, a klinikát, a tudomanyt - szoval ezt az 
egész gyönyöra kiválóságat igazságosan fel
osztani. 
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hogy megülhessük igazán eml~kezetes ünne
pélyünket 

.B~n. mint a társadalomnak egyik szerény 
tagja, aki ugyszólván csupán csak pártolója, 
felKarolója vagyok ennek az ügynek, - le~
kem leghőbb óhajtásának teszek eleget, mt
dőn szót emelek az aradi pinczéregylet öt
ven éves jubileuma ,!llkalmával. És ez nz öt
ven év hosszu idő. Otven év óriási fáradal
mak és küzdelmek árán megszülte az egye
sületnek a kivánt gyümölcsöket. 

Azután arról beszélt, hogy ő alig tudja 
ecseteloi azokat a benyomásokat, melyeket 
benne a fényes mult keltett. Figyelmeztelj 
az egyesületet, hogy csak egyedül a nyelv 
az, mely összetartja az egyesület tagjait. Hi
szen e hazában oly sok nyelvü ember van. 
De ha mindannyian az édes, zengzetes ma
gyar nyelven beszélnek, ugy szent és elvá
laszthatatlan lesz köztünk a kötelék. Idézi a 
költő szavait: Nyelvében él a nemzet! 

Majd igy végz~ : 
Most pedig mélyen tiszt~lt diszköz;gyülés, 

én eleget tettem mai kötelességemnek, midőn 
bátorkodtam e gyülésen csak röviden ecseteloi 
az egyesület 50 éves multját, egyszersmind 
figyelmeztetem önöket, hogy ne feledjé~ el 
magyar voltukat, ne feledjék el, hogy e hazá
ban tettek szert dicsőségükre. 

Magyar voltukat el ne feledjék még ak
kor sem, ha idegen emberrel állnak szem
ben, mert egyedül a pinczér az, aki elsősor
ban van hivatva az idegenek között zengze
tes nyelvünket megismertetni. 

A minden tekintetben szép és hazafias 
beszéd nagy hatást tett a jelenvoltakra. -
Lelkes éljenzéssei és tapsslll jutalmazták meg 
a szép beszédet. 

Erre Gundel János rövid szavakban mon
dott köszönetet Barabás Béla országos .képvi
seiőnek a szép beszédért és különösen azért, 
hogy a pinczérek iránt oly nagy jóindulatot ta
nusit. 
.. Erre Huzó István elnök rövid szavakban 

- megköszönve a vendégek érdeklődését -
a diszközgyülést berekesztette. A Himnusz el
éneklésével a szép ünnepély véget ért. 

Innen az összes vendégek a Millennitcm 
vendéglőbe vonultak, ahol kitünő villásreggeli 
várt reájuk. Itt egész hároinnegyed 12 óráig 
maradt együtt a társaság, amikor is a vasuthoz 
hajtattak, hogy a különvonattal GyoroKra rán
duljanak. 

Bork6stol6 éa az616kiéllit.As. 

A közel négyszáz főnyi vendégsereg telje
sen megtöltötte az aradi állomás .pályaudvarát 
és most látszott meg csakugyan, hogy Arad
nak mily kicsiny már ez az ódon épület. Az 
indulás rendszerességében és egyáltalán az 
egész rendezésben a fáradhatatlan Nikolics Dö
me ügy7édé a főérdem, a ki fáradtságot nem 
kimélve rendezte az egész kirándulást. 

A vonattal Erdélyi Tóni czigánybandája is 
kiutazott Gyorokra és ugy a pályaudvaron, mint 
a vonaton huzta a tiizesebbnél-tüzesebb ma
gyar nótákat. 

Gyorokra megérkezve az állomáson nagy
számu, legnagyobb részt szőlősgazdákból és 
azok családjaikhól álló közönség várta az ér
kezőket. A bevonulás impozáns látványt nyuj -
tott. Elől az aradi és gyoroki czigánybandák, 
vig dalokat játszva, utánuk a rendező bizott
ság és szőlősgazdák, azután a vendégek nagy 
csapatja. A menetet hosszu kocsisor zárta be, 
a kocsikat a hölgyvendégek foglalták el. 

A kis falu apraja·nagyja kigyült az ut
czára, hogy megbámulja a menetet. 

A kiállítás a gróf Nádasdy Ferencz kas
lyának termeiben volt. A kastély beJárata 
lombfüzérrel és nemzetiszinü trikolórral volt 
diszitve, a kapu felett Aradváros szineivel el
látott tábla ragyogott e felirással : 

Aradvármegyei Gazdasági EgyPsület. 
Borkóstoló. 

Itt megérkezve már nagy közönség várta 
az érkezőket, kiket Vásárhelyi László, a gazda
sági egyesület elnök-igazgatója fogadott a kö
vetkező szép beszéddel : 

Tisztelt. Uraim! 
Örömmel üdvözlöm az Aradvármegyei 

Gazdasági Egyesület nevében Magyaro~sz~g 
vendéglőseit s köszönetemnek adok kifeJe- í 
zést az országos kongressms intézőjének, '1 
hogy szives volt az ünnepé~yek programmj~ha 
az itteni rendezett borkm;;tolot és sz~>reny ' 
szőlőkiálitásunkat felvennis igy alkalmat nyuj
tott arra, hogy őstermelésiink egyik legfo.nto
sab ágát közvetlen összeköttetésbe hozzuk a fo
gyasztókkal, mtáltal van reményünk arra, hogy 
üdvös kapocs fog lf'tesülni a. k~t közgazda
sági tényező között. Nem kicsmy1~ndo ezen 
közvetlen összeköttetés, mert bizalommal 
fordulha~ a vendéglős a termelökhöz szük
ségleleinek közvetlen beszerzésére s ezzel 
egyszermint önmagát is megnyugtathatja. 

A magunk részéről mindent el fogunk 
követni, hogy tisztelt vendégeink jól érezzék 
magukat. · 

Munkálkodásunk eredményét ime meg
tekinthetjük, örömmel bocsátjuk termésün.ket 
a magyar vendéglősöK szakavatott kezeibe. 
Most pedig . kötelességemnek tartom, hogy 
hálás köszönetünknek adjakJkifPjezést a nagy
méltósáO'u magyar királyi földmiveléBügyi 
miniszt;rnek azon anyagi támogatásáért, 
melyben bennünket részesített. 

Az itt jelenlevő képvise~őjét, . nagys~gos 
Kosinszky Viktor urat pedtg mmdnyáJunk 
nevében üdvözölve, felkérem őt, hogy a ki 
állítást megnyitni sziveskedjék. 

A lelkes élj~nzéssel fogadott beszéd vÁgez
tével Kossinszky Viktor, a földmivelésügyi mi· 
niszter képviselője lépett elő és a kiállítást a 
következő beszéddel nyitotta meg : 

Nagyságos Elnök ur! 
Igen tisztelt urak! 

Ő ExcP-llencziája, a földmivelésügyi mi· 
niszter ur képviseletében az e1nök ur azon 
megtisztelő felszólitását, hogy a borkóstolót 
és szöliészeti kiállítást én nyissam meg, kö
szönettel fogadom. Mielőtt azonban ezt ten
ném, előzőleg még egy ked ves kötel• sséget 
kell teljesitenem. Ugyanis ő~.zinte köszöne~e
met kell tolmácsolnom ~lnok urnak s kep
viseletében a gazdasági egyesületnek és 
mindazoknak, kik a kiállitás rendezése és 
összehozása körül fáradoztak. Nemkülönben 
köszönetemet fejezem ki a magyarországi 
vendéglősök ezen kongresszusa rendező bi
zottságának, továbbá Nikolics Döme ügyvéd 
urnak is, hogy itteni munkálkodás~k pro
grammjába, a tőlük megszokott :tapmtattal, 
ezen borvidék megtekintését és termelőinek 
megismerését is felvenni sziveskedtek. .Mert 
meglehet, hogy e borkostoló és szöllőkiálli
tás még nem nagyjelentőségii, de a közvet
len érintkezésnek ezen módja, mint arra az 
elnök ur reámutatott, min~enesetre sokat ér 
s reménylem. hogy belőle a termelők és fo
gyasztók egymásD:ak ~ölc~önös .. és .. a.l.apos 
megértése származik. Mmt Ilyet, udvozlom a 
kiállitást s kívánom, hogy rendezéséből mind
két félre igaz haszon ~á;amo~jék s a ma 
még szerény kezdet a k~van~ su{_erre .. v~z~s
sen. Ezek után a borkostolat es k1alhtást 
megnyitottnak nyilvánítom. 

A tetszéssel fogadott beszéd után Gundel 
János, a kongresszus elnöke lépett elő és a 
magyar vendéglősök nevében köszöneLet mon
dott a szép és szivélyes fogadtatásért és ezzel 
a megnyitás hivatalos része befejeződött. 

Ezután a czigány zenéjének hangja mel
lett bevonultak a vendégek a kiállitás termé
be, a hol a házi gazdák, élükön gróf Zse
lénszky Róbert, Bohus István báró, Yásárhelyi 
László, Adámovics Lázár, fancs6 Gyula, Tagáuyi 
István, Tagányi Sándor báró Bohus István és 
Szontagh Gyula fogadták a vendégeket. 
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A hosszu folyosókon és a termekben min· 
denütt gazdagon megrakott asztalok várták a 
vendégeket. Finom ételek és kitünő italok 
sulya alatt görnyedeztek az asztalok. A ter
mekben szépen diszitett állványok voltak el
heryezve, melyeken a borok és a különféle 
gyümölcsök -voltak kiállítva. 1\-linden egyes 
kiállitó állványa mellett csinos oláh fáták ál· 
lottak, kik a vendégeket kiszolgálták és egyut
~1 ~ kiállitott borok árjegyzékét kinálgatták. 

A tágas termek egyszerre megteltek a ven
dégekkel és pár percz alatt a sok kiállitott 
palaczkokhól kiröppentek a dugók és megkez
dődBtt a kiáJlitá.~ legkedélyesebb része a bor
kóstolás. 

A szöllősgazdák közül a következök álli· 
tották ki boraikat: A '>fali Ferencz (Pankota), 
A varffy Ferencz (Gyorok), Bauer Károly (Ma· 
gyarád), Bentzur Dániel (Gyorok), Báró Bohus 
István, Lajos és László <Világos), Brendus Szi
lárd (Gyorok), Csernovikl Diodo1 (Gyorok), Do· 
mány József (Magyarád. Mónes), Derecskey 
Károly (Pankota), Farkas Sándor (Magyarád), 
Feichthaller Márton (Gyorok), Ferzler Károly 
(Magyarád), Fendler Jenő (Radna), Habarfellner 
Béla (Apatelek), Halmay Andor (Arad), özv. 
Hartmann Jánosné (Ménes), Hermann Gyula 
(Arad), Kaufmann Ignácz és Mór (Pankota), 
Karácsonyi Gyula (Kovaszincz), özv. Károsy 
Ferenczné (Paulis), Kevermesi uradalom (Ku
vin), Klein Béla dr. (Gyorok), Kócsa Ká· 
roly (Pankota), Kocsi Andrá.<; (Pankota), 
Kocsi Jánosné (Pankota), Kotzó Károly (Pan· 
kota), Kovács VinczE'! (Gyorok), Korbuly Cap
debo elJIDélia (Kuvin), Krassó Miksa (Apatelek), 
özv. Laczay Józsefné (Gyorok), özv. Lászlóffy 
Istvánné (Apatelek). Magyary Alajos (Gyorok), 
Marschall Lajos dr. (Kuvin), Masznyik Dániel 
<Gyorok), Mihalik József (Gyorok), Nádasdy Fe
rencz gróf (Gyorok), Nikolics Döme (Ménes), 
Ransburg M. és Fia (Gyorok), Sarlot Domokos 
(Kuvin), Szontagh Gyula (Ku vin), Tag á nyi Ist
ván (Magyarád) és Wolf( Sándor (Gyorok). 

A borkóstolás eredménynyel is járt ,ameny
nyiben mindjárt a helyszinén nagyobb vásár
lások történtek, igy Sehitter VIncze vendéglős 
120 hektolit~r fehér bort és nagymennyiségü 
szőlőL vásárolt Berán Antaltól. 

A szöllőkiállitásban a gazdák közül a kö
vetkezők ~ttek részt: Báró Bohus István, La
jos é::; László (Vilá~os), Halmai Andor (Arad), 
Hermann Gyula (Arad), Kaufmann lgnácz (Pan· 
kota), Magyary Alajos {Arad), Marschall Lajos 
dr. (Kuvin), Nádasdy Ferencz gróf (Gyorok), 
Sármezey Ákos (Gyorok), Szontagh Gyula {Kn· 
vin) és Valerián József (Világos.) 

A. adnlszter ftdvözlése. 

A borkóstoló és szőHőkiálUtás alkalmával 
az egybegyült szőllősgazdák tá vitatilag üdvö
zölték Darányi Ignácz földmivelésügyi minisz
tert. A sürgöny szövege a következő: 

Nagyméltóságu 
Darányi Ignácz 

földmivelésügyi miniszter urnak 
Budapest. 

A gyoroki borkóstolón egybegyült szől
lösga~dák és vendéglősök mély tisztelettel és 
őszinte ragaszkodással üdvözlik ~agyméltó
ságodat és továbbra is kérik nagyrabecsült 
jóindulatát az általuk szolgált fontos közgaz
dasági ágak ré~;zére. 

G-r6f Zselénszlcy Róbert, 
Gundel János 

elnök ök. 

A kiállitás megtekintése után a vendégek 
legnagyobb része a gyoroki és kuvini sző~lős
gazdák nndégszerető házába tért, a hol ke
délyesen töltötték el a délutánt. Este nyolcz 

ARADI KOZLONY. 

órakor ismét az állomásnál gyülekeztek, hol 
vasutra szállva, egy szép nap emlékeivel tértek 
vissza Aradra. 

T~tél:y. 

Este 9 órakor a Központi-szálló termeibe 
gyültek a vendégek, hol pompásan sikerült 
társasestély volt, melynek Buz6 1stván volt a 
főrendező je. 

Az estély vidám vacsorával kezdódött, majd 
pedig a nagyteremben tánez következett, rne· 
lyet nagy jókedvvel jártak a párok. A jelen 
volt hölgyek névsora a következő : 

Asszonyok: Fritz Józsefné, Göbl Ferenczné 
Gilg Antalné, Gruber Lajosné, Grünwald Si· 
monné, Haunold Jánosné, Herczeg Györgyné, 
Kánya Gézáné, Kovács Istvánné, Kassai Adolfné, 
Klein Gyuláné, Karner Gyuláné, Kolb Lipótné, 
Lőwy Ignáczné, Lübeck Hermanné, Mayer Ká
rolyné, Propper Lajosné, Singer Henrikné, 
Spitzer Mihályné, Schreyber Lajosné, Süs Fri
gyesné, Spitzer Frigyesné, Tőzsér Józsefné, 
Taczán Lajosné, Ungár Ferenczné, Varga Ist
vánné, Wolgomutb Sándorné, Wallinger Jó
zsefné. 

Leányok : Andrády Mariska, Czenczinger 
Ida (N.-Szt.-Miklós), Fritz Ilonka, Grünwald 
Józsa, Hudák Paula, Kiss Juliska, Lengyel 
Józsa, Mairanovszky Janka, Piarioger Mariska. 

A.z utols6 nap programmja. 
Péntekre, a kongresszusi ünnepségek har

madik napjára a következő sorrendet tűz· 
ték ki: 

A város és nevezetességeinek megtekin· 
tése. 1. délelőtt : 8 órakor gyülekezés a Köz
ponti-szálloda kávéházában. 

2. AZ aradi vár és törtéMlmi helyeinek 
megtekin tése. 

3. Az Uj-aradi sörgyár megtekintése. 
_ 4. Az aradi vendéglősök szódagy§!'ának 

megtekin tése. 
5. Kremmer József borker~skedó pinezéjé

ben villásreggeli. 
6. délután : 2 órakor gyülekezés a Fiume-

kávéházban. 
7. Domány József borkereskedő pinczéjé· 

nek megtekintése. 
8. Kirándulás az aradi waggongyár: -

ezután pedig. 
9. Neuman testvérek szeszgyárának meg

tekin tésére. 
10. Este bucsu Kass Béla sörcsarnokában. 
Délelőtti rendezők : Földesi Lajos, Gat,rilete 

Miklós. Déiutáni rendezők: Lówy lgnácz, Garay 
Sándor. 

SZINHÁZ ES IRODALOM. 
* A szinészeti felügyelö körutja. Budapest

ról irják : J?estetich Andor gróf, a vidéki sziné
szet országos felügyelője, Mészáros Kálmán 
szinészegyesületi igazgató társaságában, ma 
reggel hosszabb körutra indult, hogy Széll 
Kálmán miniszterelnök megbízásából a vidéki 
szinészet országos rendezése dolgábHn előzetes 
tanulmányait megte~ye. A szinészeti felügjelő 
fölkeresi M.-Szigetet, Nagy-Károlyt, Kolozsvárt, 
Brassót és öt--hat kisebb erdélyi városba is 
ellátogat. Visszafelé Nagyváradra és .Aradra 
utazik. 

* Passio-játékok Aradon. A nyári szinház 
kapui ismét m~gnyi!nak, amennyiben szomba 
ton és vasárnapon, e hó 16-án és 17-én egy 
ó-bajor passio-játszó társasá~ vonul be, hogy 
néma-kép előadásait bemutassa. A társaság har
mincz főből áll, mely Jézus szenvedését és ha
lálát mutatja be két szakaszban és tizenöt kép
ben. A társaság ezelőtt a városligeti szinkörben 
játszott és a fővárosi sajtó elismeréssel nyilat
kozott előadásairóL A Közönségben, melynek 
most először nyilik alkalma itt nálunk a pas
sio-játékokban gyönyörködni, az előadások iránt 
érdeklődés mut.atkozik. 

"' A deficzites szinigazgatók. A P. H. irja. : 
Az aradi szinház igazgatójának a. szinügyi bizottság 
megengedte. hogy a. páholybérletet fölemelje. Lesz-

dO '- ·:", •. · 'tb rittor 'tiri , 
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by mikor e~t. kérte, ut. mondta, hog7 a nyári •• 
zon so ezer korona 'Yeszteséggel jár~ e a léli idénrn 
is ráfizetett. Egy másik igazgaLó egr Tidé~i lap álli
tása szerint a nyáron •o ezer korona detiesittel 
vége:iite müködését. A harmadik igazgató 2ft e'ller 
korona veszteségr61 beszél. Ha most már u ö8Sses 

deficzitet számba vesszük, körülbelf!l az derU! ti, 
hogy a vidéki szinigazgatók a nyár folyama alatt. 
Jegalább is egy negyed millió koronát. vessteUek. 
És ez igy magy legalább \iz esztendő óta, ami ast 
jelenti, hogy az igazgatók vesztesége ez idő alatt 
legalább is három millió koronára rug. Mindebböl • 
a :negdöbbent6 igazság derül ki, hogy Magyaror· 
szág vidéki sziniga.zgatói a leggazdagabb emberek, 
mert ily óriási veszteség daczára sem buktak meg, 
amit pedig hasonló körűlmények között nagy keres
kedőházak sem tudtak megcselekedni. Arról persze, 
hogy veszteségeiket nagyitanák, szó sem lehet, mert 
igen nyilvánvaló, hogy a vidéki szinigazga.tók ülllet 
dolgában a lehető legreálisabbak és azorosan a TB!ó:" 
sághoz ragaszkodnak. 

- Az Uránia szinház vidéken. Számos köz
müvelödési egylP.t meghivása folytán az Uránia 
magyar-tudományos szinbáz elhatározta, hogy 
ezen meghívásoknak eleget téve, ismét kör
utra indul. Elsősorban a borsodmegyei közmii· 
velődési egylet javára Miskolczon e b6 közepe 
táján tartja előadásait, ahonnan Kassára megy 
majd az eperjesi Széchenyi-kör titkára, dr. 
Horvát Odön, meghivása folytán Eperjesen li 

visszatérve Egerben mutatja be érdekes elő
adásait. Eten sorba következnek a következó 
városok : Zombor, Pécs, Kaposvár, Fiume, Ka· 
nizsa, Szombatb.ely, Sopron. Pozsony, LoRonez, 
végül Szeged és Arad. 

A szatmári testvérgyilkosság 
a kurián. ............-

A. Z .&. r a d l K ö z l ö n '1 távirati értesülése. -

Arad, szeptember 13. 

Mindenki élénken emlékezhetik még a 
szomoru szatmári szenzáczióra, amely sötét he
lyet foglal el az utóbbi évE'Ik bünügyi krónikái
ban. Papp Elemért, egy tizenkét éves gimna
zista fiut megölette a tulajdon bátyja, Papp 
Béla, csak azért, hogy egyedül örökölje atyjuk 
vagyonát. Uri életet akart élni, négylovas hin· 
tón járni, s a gondtalan élet utáni vágy érlelte 
meg Papp Sélában, a földhirtokosban, a tarta
lékos huszárhadnagyban, azt a gonosz tervet, 
hogy öcscsét elteszi láb alól. Ut létére, persze 
önmaga nem vállalkozott a vP.res tett végre
hajtására. Sőt a gyikos háló szövését is másra. 
próbálta bízni. Erre a szolgálatra kinálkozott 
egy elzüllött. korhely rokona, unokabátyja, 
Papp Zoltán. Ez a fondorlelkű ember volt a 
gyilkosság t~rvé ben Papp Béla munkatársa. 

A korhely rokonnak kiilönben is kapóra 
jött a dolog : igy legalább kedvére zsarolhatta 
Papp Bélát. Mesékkel tartogatta Papp Bélát, 
aki végre it; megunta unokabátyja tétlen fe
csegését, és fölbérelte a saját juhászát, Zsol-
dics Mihályt, hogy ölje meg az ártatlan fiut. 
Zsoldics nem is ,igen RZabadkozott a tervtől s 
mikor Papp Bela kétezer forintot igért neki, 
megtörtént a galád vérszerződés. 

A vén juhász egy őszi estén, · tavaly no· 
vember 18-ikún megtette; amit kivántak. A 
icékszentmártoni tanya közelébEm Papp Bélával 
és Zoltánnal elő.e megbe~zélt s r~szletes~n 
kidolgozott terv szerint megleste Elemér urfit, 
pisztolya tokjával leütötte s aztán két go1yót is J., 

röpített fejébe. Meghalt a szegény fiu rög-
tön. Véres teste ott maradt az országut porá-
ban egy egész nap, másnapon találták csak 

meg tanyai emberek. ~~ 
A gyilkosság gyanuja már kezdetben Papp 

Bélára hárult, d~czember 2·ikán el is fogták;. , 
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S-ikán csendőrök kisér-ték be Papp Zoltánt is, 
s egy napra rá Zsolrlirs is fogságba került. 
Hosszu vallatás kö·;etkezett ezután. Papp Béla 
először gőgösön tiltakozott, majd kétségbeeset
ten tagadott, végül megtörten vallott. Beis
merte bünét Zsoldies Millály és Papp Zoltán is 

A tál'gyalás máju:.; hó végén folyt le rend
kivüli érdeklődés mellett a szatmári törvény
szék, mint esküdtbiróRág előtt. 

Közel három napig tartó tárgyalás után 
az esküdtú:: bűnösnek mondták ki Zsoldics Mi
hályt a gyilkosság bűntettében, mint tettest, 
Papp Bélát, mint fölbujtót és Papp Zoltánt 
mint bünsegédet. 

n.rre a biróság Zsoldicsot és Papp Bélát 
kötél általi halálra, Papp Zoltánt· 8 évi !egy
házra ítélte. • 

Az itélet ellen a védők semmiségi panaszt 
. _ . - jelentettek be, amelyPt ma délelőtt tárgyalt a 

· kir. kuria I. .büntető tanácsa. 
A tanácsteremben ez alkalommal szokat

lanul nagy közönség jelent meg. 
Czorda Bódog lcuriai alelnök: elnökölt; a 

tanács tagjai voltak : Seéfcács Ferencz előadó , 
Geram Jenő, Mikó Miklós, Podkorányi Gyula, 
Hieronymi Béla és K.71ers Lajos, jegyző : Mla
doniczky Nándor törvényszéki biró. A vád 
képviseletében Hammesberg Jenő korona :.igyész 
jelent meg. Védők: dr. Herman Lipót (Zsoldics 
védője), dr. Kelemen Samu (Papp Béla védője) 
és dr. Günther Antal (Papp Zoltán védője.) 

Czorda Bódog 1lyitotta meg az ülést, rövi
den jelezve annak tárgyát. Azután Székács 
Ferencz előadó ismertette az ügyet, s elejétől 
végig nagy figyelem közölt mondotta el a bün
tett részleteit, lépésról-lépésre követve azt a 
fonalat, amely mind szükebbre huzó:lott a sze
rencEétlen ifju áldozat körül. 

L 
~~ ··/· · r Maga az esküdtszéki tárgyalás szatJálysze-

-· rüen folyt le. Flz ellen nem tett panaszt egyile 
fél sem. Csak egy semmiségi panaszt jelentett 
be a tárgyalás alatt dr. Kelemen Samu, Papp 
Béla védője. A tárgyaláson ugyanis dr. Egri, 
Pappék háziorvosa, azt állitotla, hogy Papp 
Béla átöröklésben szenved, amennyiben anyja 
hiszterikus, egyik nagybátyja iszákos volt, egy 
másik oldalági rokona pedig elmebeteg lett. A 
szakértök kihallgattatván, az egésznek nem 
tulajdonitottak fontosságot. Erre a védó azt 
indítványozta, hogy kérjék ki az igazságügyi 
orvosi tanács véleményét. A törvényszék azon· 
ban a védőnek indítványát elutasította. Ez el· 
len jelentett be dr. Kelemen semmiségi panaszt. 

Az itélet felolvasása után Herman Lipót, 
z,oldiu védője, az előadás kiegészítésére még 
~lemlitendőnek tartja, hogy Papp Béla egy 
alkalommal rá akarta birni Zsoldiesot, hogy 
borotvával vágja el Elemér nyakát. - . 

~· Miután az előadó ezt a részletet is ismer-
tette, Herman Lipót dr., Zsoldics védője lendü
letes beszédben kifejti, hogy nagyon szigoru· 
nak tartja védenczéra nézve a halálbüntetést, 
mert Zsoldios, akaratának megtévesztésével, 
elbatározó képességének teljes leszerelésével 
birat.ott rá a testTérgyilkosságra. BünteteJ jogi· 
lag nem számitható terhére az emberölést gyil
kosságg' minősit6 előre megfontolt szándék. 
O esak bnnbakja volt Papp Bélának, s ezért 
igazságos, kegyelmes itéletet kér vMenczére. 

Drr Aeletnett nagyszabásu beszédet mon-
4oLt semmis*'gi panaszának indokolá&ára. 
· ·. Ezután visszavonult a tanács itélethoza
\alra. Délután fél -i órakor a tanács visszatért 
a terembe és kihirdette, · nagy. teltünést kelt6 
lt.atározatát, mely szarint tu ii1uu ~emrniugi 
'Mtuedtd elvtldle. 1 , 

··· . H'Olpap a kuria zártülésb~n log dönteni a 
te&"Jelmi térY,nJek felett. 

ARADI KÖZLÖNY. 

Nagy tűz Aradon. 
- Az A r a d i K ö z l ö n y tudósitójától. -

Arad, szeptember 13. 

Ma délután 4 órakor a városház tornyában 
mPgkondult a tűzjelző harang. A Petőfi-utcza 

és Andrássy-tér sarkán álló kétemeletes nagy 
ház, melynek Bing Vilmos a tulajdonosa, lán
gokban állott. a padlás ablakokból &riási füst· 
fellegek tódultak ki és csakhamar haragos 
lángnyelvek törtek elő. Az utczákat. P-s a nagy 
teret óriási közönség lepte el, mely aggódva 
nézte a tűz rombolását. Kevés időre a Deák 
Ferencz-utczából vágtatva hajtottak a tüzoltók 
a hatalmas létrákkal és fecskendökkel a tüz 
szinhelyére. Véletlen szerencse, ·hogy a nagy 
tolongásban nagyobb szerencsétlenség nem tör· 
tént, mert a tend fentartói csak nagy későre 

tudták a kíváncsiak ezrétól a helyet megtisz
tltani. 

A nagy ijedelemben kínos benyomást tett, 
hogy alig volt nehány tüzoltó látható. A városi 
tűzoltóság - mint azt egy másik czikkünkben 
részletesen megirjuk - vajmi kevésnek bizo
nyult; az önkéntes tüzoltók köziil pedig csak 
el vétve nehányan jelentkeztek. Leginkább meg
lepte a közönséget az, hogy a waggongyárt 
tüzoltóság teljesen absentáltatta magát. Hiteles 
forrásból, a tűzoltó-laktanyából azt az értesitést 
nyertük, hogy a waggongyári tüzoltóságot azon
nal értesitették a nagy tűzről, kérve azok se
gítségét. A kérelemre ez volt a válasz : 

- Nagyon sajnáljuk, de nem mehetünk a 
tűzhöz, mert nagyon sok a dolgunk! 

Hát az bizonyos, hogy magántársulat · tüz
oltóságát senki igénybe nem veheti, de már 
mégis azt hisszük, hogy veszély idején, mikor 
egy egész előkelő városrész, sőt maga a szin
ház is tiizveszélybe kerül, az ilyféle válasz leg
alább is r- hogy más szót ne használju uk -
nagyon különös. K~ilönös annál is inkább, mert 
tudtunkkal a -waggongyári tüzoltóság más 
esetben soha$em tagadta meg a segítséget. 

A tüzesetről részletes •tudósításunk a kö
Tetkező: 

A tüz keletkezése 

Néhány perezezel négy óra előtt történt, 
hogy az AndrM8y-téren járó-kelők a Bing Mz 
tetejéről füstfelhőket láttak emelkedni. Nem 
egyik, vagy másik része füstölgött a tetőnek, 

hanem a fedél egész felületéMl sürün áradt fel· 
felé a veszedelmP-t jelent6 füst. melybe magas 
lángnyelvek csaptak ki a padlás ablakából és 
a tető szegélyén. 

Megfoghatatlan, hogy mindjárt ilyen nagy 
méretben jelentkezett a tüz, mely, amikor ész
revették, már az egész padláso n . pusztított. Az 
arnugy is erősen áradó füst néhány percz alatt 
óriás felhőitént tolult elő s barna tömegével 
valósággal megülte a hatalmas épületet s a ki· 
csapó lángokat. is elfojtotta. ,t.gy erősebb 
szélroham - mert szerencsétlenségre a szél 
is fujt ..,..... elsodorta a . füstfelhőt s a követT 
kező pillanatban a lángok megujult erővel 
törtek .elő. 

Az utczán járó közönség, mely igy telje· 
sen kifejlődve látta csak meg as érthetetlen 
~yorsasággal támadt veszedelmet, mindenfelől 
od a tolult, ugy, . hogy néhány pere:& ala U. egé8z 
népáradat hullámzott a ház előtt. Bevonult a 
tömeg a szük Petőfi-utczába is, hol életveszé-
lyes tolongás támadt. , 

Az utcza közönsége hamarabb vette észre 
a tüzet, mint maguk a házbeliek. Megtörtént. 
hogy egy-egy ablaknál a külső zaJ ballatára 
megjeleni nlamelyik lakó s a tömeg láttára 
k:báncsian n}'itotta .Itt •b lak át, hogy a , Uláiik 
pillanatban rémülten csapja bel. Csakham~ u~ 
után mindenki tudt~. hogy veszedelem., ;ran .á 
a ház Petőti-uteni kapuján megjelentek a me· 
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nekülő, ijedt arr.zu lakök. Az óriási füst lát
tára, mely a magas falaktól körülvett udvart 
átláthatatlan tömegével megtöltötte, azt hitték 
a házbeliek, hogy már a fejükre szakad a me
nyezet. Ezért sokan, főképen a nők, ahogy a 
lakásukban tartózkodtak, az utczára legke
vésbé sem illő öltözetekben siettek ki a ház
ból, hogy a szomszédos üzletekben keressenek 
menedéket. A házban levő üzleteket hamaro
san bezárták, s elhagyták. Nem egy alakot le
hetett látni, amint kezéJen a W ertheim szek
rényekben őrzött pénzes vasdobozzal sietett ki 
a Petőfi-utczából. 

A veszedelem azonban nem volt olyan kö
zelről fenyegető, mint a hirtelen támadt riada
lom. Bár a ház udvarán és a Petőfi-utc1.ában 
nagyon ijesztő volt a füst. Két lépésnyire sem 
lehetett látni, mikor a füstfelhőt a szél Je
csapta. Ez a szél, mely ·egyre erósödve fujt, 
adott okot a legtöbb aggodalomra. Félő volt, 
hogy a szüK Petőfi-utczában az égő ház mel
letti Andrényi·féle raktár épületére, vagy a 
szemben lévő, nagyon is közel álló házakra 
csapnak át a lángok. 

Az oltás. 

A városháza tornyában azonnal észrevették 
a tüzet s meghuztá.k a vészharangot, ugy
szintén a házzal szemben lévő minoriták temp-
lomában is. ·· 

A hatóság részéről Ramer István rendör
hadnagy érkezett meg legelőször kocsin, két 
rendőrrel. Ezután nyombon megjöttek a ~üz
oltók is Sztanlcovits Milos főparanc~nokkal és 
Panker Viktorral, az önkéntes tüzoltók parancs
nokávaL A honvédség is küldött embereket 
kikért Benedilcty főhadnagy telefonált, még 
mikor a tüzről csak kevesen tudtak. A rend
őrség részéről megjelent még Sarlot Domokos 
főkapitány, Greén Nándor éi Angel István dr. 
alkapitányok, Murády alm os és Bereee Feren~z 
hadnagyok, Babeszicu Gyula és Masztig Emil 
rendőrtisztek. 

Az oltást a tüzoltók a ház bels~jéből és 
kivülről végezték. Felsiettek a padlásra, meJy
nek két bejárata van. AZ egyiket zárva talál· 
ták s ft erős vasajtót hiába próbálták kinyitni. 
Hogy hol van a kulcs, a zürzavarban nem tudta 
senki. A másik ajtón felhatoltak a padlásra 
hol füsttenger fogadta a tüzoltókat. A vesze: 
delmes helyzet daczára Buzáky Gyula őrpa
rancsnok és két tüzoltó megkisérlették az ol· 
tást. Nagy bátorsággal, hason csuszva jutottak 
előre a fecskendőkkel, melyeknek itt meg is 
látszott hatásuk. Az udvar felől négy tömlő tM> 
csátotta a vizet az égő padlásba. A vízvezetéki 
csapok jól müköd.tek. a viz erős sugárban jött. 
meri a vízvezetéki telepen a gőzgépek segé· 
lyével kettős nyomást adtak a víznek. · 

Az utcza fel451 valósággal tehetetlenek vol· 
tak a tüzoltók. A két emeletes ház tetejéhez a 
hosszu, kitolható kerekas lé.trák:at támasztott.ák, 
egyeL az Andrássy-téri oldalról. másikat a Pe
tőfi-utczáról. Felkapaszkodtak erre a tüzoltók • de nem tudtak mibez kezdeni. Neki állt ~ind~ 
két létra hegyén egy-egy ember s csákánynyal 
feszegette a bádog·tetót. Ez azonban makacsul 
ellentállott a csapásoknak s csak nagysokárá 
támadt akkora n)'ilás, hogy a fecskendőt be 
lehetett dugni rajta. Ekkor azután az utcza fe· 
lől is olthatták már a tüzet, de alig számba· 
Tehet6 sikerrel. Olyan hatásu volt ~z az .egéss 
k:.ülső manipuláezió. p óriási h~on. mint va· 

l l 

la~i ünnepi. próba-oltás produ.kcziója, mely~~ 
alaposan kl ~ élvezett a nagy p\lblijmm, .melj 
az \]tczán khül kivánesian lepte meg a há~ak 
~lakaii. ~rdP-kes volt 4 ~~n ház·, ép~let.e1 melJ~ 
Qek erk~l1én a Lloyd-lántdAI tagjai, .JD.int _T~ 
l~ml páhol7b6l néziét u izgalmas látván7~ 
ságot. 
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A tüz pedig nem akart alábbhagyni. Már 
hat óra volt s a füst csak ugy tódult ki, mint 
két óra előtt, mikor a veszedelmet. észrevették. 
Estére hajlott az idő s még mindig ujra meg 
ujra kicsaptak a padlás ablakain a lángok. 

A közöm•ég nagy kitartással állt ott, nem 
is sejtve, milyen 1•eszedelem fenyegeti. Az égő 
ház tetején két vasrudból alkotott állványhoz 
kapcsolva talán száz telefon-vezeték fut össze s 
ha az állvány leszakad, az Andrássy-téren átfe
szitatt huzalok a közönség Közé csapódva mér
betetlen szerencsétlenséget okoznak. Ez azon
ban nem következett be, bár az állvány rudjai 
erősen belesüppedtek az égő ház tetejébe. 

Késő este volt már s a tető még mindig 
füsfölgött s itt is ott is felcsillámlott a széltől 

egy-egy szikra. 

A lakók kalamitásai. 
A tüz miatt sokat szenvedtek ma a nagy 

ház lakói, termP,szesen, első sorban a második 
emeletiek. Itt lakik Oncu Miklós, a "Viktória" 
vezérigazgatója, Funkelstein József, a Roth test
vérek czég két tulajdonosa két lakásban, Ham
merschlag tőzsde tulajdonos. AZ ő lakásaiknak 
nem is a tüz, hanem az oltás ártott. A pad· 
lásba zuditott viz átáztatta a padmalyt s azon 
át a szobákba csurgott, ugy, hogy bokáig érő vizet 
találtak a lakók, mikor a tüz elmültával haza 
tértek. 

Egyik családot éppen uzsonnázás közbPn 
lepte meg a tüz hire. Erre rémülten felugrál
tak az asztal mP:llől s ott hagyva mindent, el
menekültek. Midőn este visRzamentek, a teri
tett asztalnál furcsa látvány fogadta őket. A 
lecsurgó viz kimosta az otthagyott kávét a csé
szék ből, de ujra megtöltölte: a tetőn átömlő 
lével telt meg mindt'n csésze. 

Kellemetlen dolog esett meg egy a ház
ban lakó orvossal. ki a szomszédos Lloyd-klub
ban értesült a veszedelemről. Azonnal átsza
ladt a lakására, hol családja tartózkodott. Li
hegve ért a füsttel teli lépcsökön keresztül az 
ajtaja elé. Ki akarta nyitni, de be volt zárva. 
Erre erősen zörgetni kezdett, de belülről, hol 
családja ilyenkor, szokás szerint, délutáni ál
mát aludta, semmi hang nem hallatszott. • V ilgre 
hosszas dörömbölés után megjelent az ajtóban 
az orvos neje, ki, midőn értesült a veszélyről, 
ájultan rogyott össze. Alig téritették eszméletre, 
ujra elájult. Elképzelhető az orvos kétsé~be
esése. No de azután nem lett komolyabb baj a 
dologból. 

A lakóknak az J,ijedségen és káron kivül 
még az a kellemetlenség is kijutott, hogy az 
éjjel nem aludhattak odahaza. A rendőrség nem 
tiltotta el a benmaradást., miután ez veszély
lyel nem járt, de a második emelete~. hol a 
szobákban magasan állott a viz, lehetetlen volt 
aludni. Az első emelet három lakója is oda
hagyta erre az éjszakára lakását. 

A tüz oka. 
Hogy miképen keletkezett a tiiz, ez ideig 

. t~em sikerült kideriteni. Annyit tudnak, hogy a 
ház Petófi-utczai részén csapott ki először a 
füst, de hogy mi gyult meg a padláson, nem 
sejtik. ' · 

Délután két órakor jcírlak f~nn legutol
jára a padJáson az egyik lakó c~elt;dPi és fe
hér ruhát terPgettek fel súnadni. EzPk a csP.
lsdek semmit se tudtak a tü:z keletkezéséről. 

Ezt a házat különbPn nem ma érte P-lő

ször hasonló veszrdPlf'm. 27 év óta, mcrt lmy
nyi idő előtt épült. ~iikor még üzv .. Gebltardtné 
tulajdonát képezte az épület. kt!lszer gyul.t ki 

-s· mint a.. v\zsgálat kideritette, mindkétszcr 
. hibás tetrJ szetkezet.J rniatt. A k r ményt>ken ge
renda volt keresztül huzva s igy támadt a bnj. 
Akkori ban az össt:es kéményekc~ lebontották e 
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miatt. Nt~m lehetetlen, hogy most is hasonló ok 
játszútt közre. 

A kár. 
Egyelőre még nem lehet megállapitani a 

kárt, mely kétségkivül igen tetemes. Talán 
hat kis ház leégésével sem származik olyan 
károsodás, mint aminőt ez az óriási tető pusz
tulása okozott. A veszteség kHiönben az Első 
magyar általános biztosit6 társaságat sujtja, hol 
maga a tető 40,000 forintra volt biztositva. 

A fedélznt mindcn belső fa része elégett. 
mig a padl~ alsó gerendázata is nagyon meg
rongálódott. A rendkivül erős bádog burkolat 
azonban jól kiállitotta a "tüzpróbát." Hogy mi
lyen erős ez a pléh-fedél, azt Bencze G_yula 
tüzoltó munkája mutatta. A nagy létra végén 
álló ember valóban az életével játszott. mikor 
a tetőbe lyukat vágott a tömlő számára. Csak 
óriási munka árán sikerült ez a derék tüz
oltónak. 

A padláson a lakóknak sok ruhanemüje 
oda veszett. Az Ehrenf"eld-féle varrodának és 
Münztlknek sok feMr ruhájuk volt fenn. A la
kásokba már nem hatolt el a lüz, ott a viz 
pusztított helyette. 

TAN ÜGY. 
(-) Iskolai értesítés. A beiratások az 

aradi kir. főgymnasium ban és állam fő
reáliskolában a nagy helyreállitási mun
kálatok miatt felsőbb intézkedésset szept. 
hó 28., 29. és 30-ik napjaira halasztat
tak el. A rendes előadások október 1-én 
veszik kezdetüket. 

(-) Tanügyi értesités. Az aradi állami ta
nítóképző intézetben és a vele kapcsolatos gya
korló iskaláhan az előadások október hó l-én 
kezdődnek. 

A szerb király házasságának 
kulisszatitkai. 

(A Ylvszautasl&oti here11egu6.) 

- Az A r ll d l K ö z l ö D y tudóBitójától 

Budapest, sze p tem ber 13. 

Mig Sándor szerb király nejével, Dragina 
királynéval a szendrődi szőlőkben a IDézeshe
teket élvezi, addig a diplomácziai köröket még 
mindig váratlanul létrejött hazasság előzménydi 
foglalkoztatják. Tudvalevő, hogy Sándor király 
számárr. már évek óta kerestek megfelelő 

menyasszonyt, de minden puhatolódzás hiába 
volt, mert a családi életnek vajmi kevés vonzó 
példát nyujtó belgrádi konakba egy külföldi 
herczegleány sem óhajtott - bár királynénak 
- bevonulni. 

Milán exkirályt azonban nem csüggesz
tette el a sok vissz~>.utasitás, s nem szünt meg 
azon fáradni, hogy fiát, Sándor királyt mieiőbb 
megházasitsa. Csakhogy ez nem volt könnyü 
dolog, miért is Milánnak közremüködökre, ille
tőleg tanácsadóra volt szüksége. Bizalommal 
fordult tehát Waecker-Gotter báróhoz, Németor· 
gzág szerbiai kövctéhPZ, a Belgrádban akkre
ditált külföldi diplomaták nesztorához, a kivel 
aztán abban állapodt.ak meg. hogy egy némflt 
herczegnőt szemelnek ki Sándor király szá
mára. 

WaPcker-Gotter és Bogicsevics Milán br.r
tini szerb követ., !\filán rokona, érintkezésbe 
léptek több némr-t főuri családJal s hosszas 
tár~yalá8 utítn sikerült nekik, állitólag a né· 
mct császár támogatásával, egy szép német 
herczegnöt tailllniok, a ki hajlandó lelt volna 
Sándor kinily nt>jévé lenni. .-

Szerbia kiszemelt királynéja: Schaumburg
Lippe Vilmos hcrczrg leánya, Alexandm het·
cze~nő ali~ 21 éves .s igy három évvel fiata
labb Sándor kiril.lj:nál, rendkivül szép és okos 
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nőnek molldják. No meg némi hozománynyal 
is gazdagitotta volna királyi férjét. 

Nemcsak Berlinben, de Bécsben is öröm
mel fogadták e házassági tervet s Milán ki-
rály, mielótt Karlsbadba utazott volna, Bécsben 
tudomására hozta a királynak és gróf Golu-
chcmmki külügyminiszternek, hogy milyen nagy-
szerü partit sikerült neki Sándor király szá-
mára szerezni. Sándor király Alexandra her
czegnővel való házassága révén rokonságba ju· 
tott volna a német császári, ·a dán királyi és 
az orosz czári családokkal s igy politikai szem-
pontból is előnyös házasság lett volna. 

Már minden elő volt készítve, hogy Vae
cker-Gotter és Bogicsevics követek megkérik 
Alexandra herczegnő kezét, csak Sándor király 
üzenetét vár~ák, a _kit tud valevőleg csak az 
utols& perezben értAsitett Milán exkirály, hogy 
milyen szép, fiatal és gazdag menyasszonyt t~-
lált számára. Kedves meglepetést akart Milári- -~ 
ezzel fiának szerezni, mikor a fait accomplival 'F' 
lépett elő s Sándor királynak csak az igent 
kellett volna kimondani, illetőleg a két kö-
vetet felhatalmazni, hogy Alexandra herczegnőt 
megkérj ék. 

Sándor királyt meglepte atyja hire, hogy 
az, az ő tudta és beleegyezése nélkül feleséget 
keresett a számára. Épen ekkor tudta meg 
Sándor király azt is, hogy Dragina asszonyt, 
a mostani királynét, Genesies belügyminiszter. 
Milán legbizalmasabb híve, Belgrád elhagyá
sára kMte fel, nehogy a bekövetkezendő há
zasság esetén Dragina asszony a király köze· 
Iében legyen. Ee volt az a döntő pillanat, mi-
kor Sándor király visszautasitotta atyja, Milán 
exkirály kész házassági tervét s elhattiro~a, 

hogy Dragina asszonyt fogja nőül venni. 

Képzelhető ez a meglepetés, a mit Sán
dor király eljegyzésének hire Berliftben és 
Bécsben keltett. A magas közbenjárók, a kik 
Alexandra herczegnőt és családját megnyerték 
a házassági terv számára, óriási mód kompro
mittálva voltak s ez idézte elő azt a nagy ha-
ragot, a mit Milán exkirály fíára zuditott. 

Ennek a szép házassági terv nek a meghi
usulása vonta maga után Bogicsedcs tábornok 
berlim követ és Mikajlovics ezredes bécsi kö· 
vet nyugdijazását s lehetetlenné tette báró 
Waerker-Gotter Né.netország belgrádi követének 
is további ittmaradását. 

Kilencz tűzoltó. 
- Ázsiai rMlapotok Aradon. -

Arad, szeptember lS. 

Na~ riadalom verte fel ma. délután a vi
rost rendes foglalkozásából ; a vészharangok 
zugtak, az emberek ijedt arczczal futottak ki 

.... •• • 

az Andrássy-térre, melynek egyik legnagyobb :~ 
háza padlásatlakaiból óriási füstgomolyag tört i-1 
elő. A nagy ház padlása lángtengerben állott 
és a szomszédos házakon lázasan dolgozgató ' 
munkáskarok serénykedtek az imminens veszély 
elháritásán. . 

És té ny leg a veszély kétségbeejtőn fenye
gett~tt, a lángok már csapkodtak ki a bádogtető 
alól és reszketve nézte az ezrekre menő em
bertömeg, hogy micsoda pusztítást visz végbe 
a fékeveszett elem. 

A város központján a szinház égése óta 
nem volt hasonló veszélyt magában rejtő tüz
eset, és azóta nem volt városunk lakos~<ág(Jnak 
annyira alkalma mcgfigJelni, hogy· a tüzoltó-

• l 

sá~ intézménye megfelel-~ hivatásának, köte
·lessé.gének és hogy tilzbiztonsági szex.npontból 
mikép állunk tulajdonképen. 

. . .· 
A mai t~izeset e tekintetben .. nagyon szo~ 

moru, sőt mondhatni kétségbeejtő állapotot tün- ·' 
tetett fel és elsőrendű kötelességet vélünk tel 

• ' ~ FT" <r· R t o MW: s .• M e ~ ·rtate "-
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jesiteni, ha erre a siralmas állapotra tárgyila
gosan, de érdemszerint, kíméletlenül reámuta· 
tunk. Nem tulzás - sajnos - ha azt mondjuk, 
hogy a tüzoltás intézménye nálunk sokkal 
rosszabb, mint a legutolsó fal!.lban; mert ott 
tüzveszély idejében a lakosság apraja-nagyja, 
ki mint tud, az oltásban serényen részt vesz, 
és száz és száz kéz iparkodik az emésztő ele
met megfékezni. Ez a városban nincs meg és 
nem is lehet - azért kell első sorban gondos
kodni hivatásos tüzoltóságról, ezért kell az ön
kéntes tüzoltóság ligyflnek a }<>gmesszebbmenő 
propagandát csinálni és azt bőkezü támogatással 
minél szélesebb alapra fektetni. 

A hivatásos tüzoltóság nálunk azonban épen 
elégséges arra, hogy mutatóba járjanak a vá
rosban fényes sisakkal .hazafias ünnepélyek al
kalmával és kordont vonjanak ilyenkor a ki
váncsi nép sokszor indokolatlan visszaszorítá
sára. De a ki azt mondja, hogy ez a tüzolt.ó
állomány arra való, hogy baj esetén a polgár-

. ságot vagyonában, ingatlanában megvédje, az 
egyszeriien rossz tréfát csinál. vagy az !ronia 
nagy mestcre. 

De beszéljenek a számok. Van .\radon 
15 mond tizenöt hivatásos tűzoltó. Ebből min
dennap 3 ember szabadnapos, akik tehát tüz
esetnél is a szolgálat alól teljesen fel vannak 
mentve; 3 ember pedig inspekcziós. vagyis 
őrállomásán · áll a laktanyában és a városháza 
tornyában, akik állomásukról el nem mozdul
hatnak, ha a félváros tüzben áll is. Marad 
tehát 9 ;nondd kilencz ember. Es ez a kis 
csapat volna hivatva arra, hogy vagyonunkat a 
pusztító lángok ellen megoltalmazza. 

Difficile est satyram non scribere! A mai 
tüzeset megmutatta, hogy micsoda segitség ez 
a kilencz ember. Ennek ellenében előáll
hatna valaki és azzal az ellenvetésr.el pró
bálna megnyugtatni, hogy a város egyik leg
nagyobb és legmagasabb ház teteje állott lán
gokban és ime alig nehány óra mulva a tüz 
lokalizálva lett. 

Pardon ! A legnagyobb elismeréssel kell 
adóznunk ennek a nyolcz embernek, mert iga
zán emberfeletti erőt fejtettek ki és ügyesen, 
ezéltudatosan és erélyesen munkálkodtak. De 
másrészt azt nem szabad elfelejtenünk. hogy 
mi játszott erősen közre, hogy ily hamar fé
kezve lett a vészes elem. Közre hatott, hogy 
a ház teteje erős, azokatlan erős bádoglemez
zel volt fedve, mely a tüzet hathatósan vissza
nyomta és hogy majdnem teljes szélcsend 
uralkodott és külső behatás sem mutatkozott a 

· láng élesztésére. 
Tessék csak elképzelni, hogy a tető nem 

ily anyagból lett volna, ho.zy a szél is dühön
gött volna - mivé törpült volna ez a nyolre 
ember a fékevesztett elemmel szemben 1 Hiába 
szereztük volna be a hatalmas létrákat, a kü
lönböző tüzolló szereket, ha nincs, aki azt 
szakszerüen kezelje baj esetén. 

Rámutattunk a bajra és arra, hogy komoly 
veszély esetén ki vagyunk azoigáitatva a tüz 
.pusztító hatalmának. Aradváros lakossága, 
rnelynek vállát sulyos adóteher nyomja, meg
kívánhatja, de talán megkövetelheti, hogy va
.gyonbiztonsága jobb és tökéletesebb legyen. 
_.Mel't h.a annyi mindenfélére van pénzünk, ami 
.talán luxus számba meb.et, akkor bármikép, de 
elő kell teremteni. a pénzt arra. hogy a fejlő
.dött és· nagyobbodott város az elemi csajJáso
kat lehetoleg megAlózze vagy annak pusztitó 
.erejét gyengitse. 

.Ezt . az intArpellácziót -intézzük sürgö::.en 
és . erélyesen.Arad \'áros intéző közegcihez, abban 

..a. reményben, hogy a szó nem fog a pusztában 
elbangzani. . . -

ARADI KÖZLÖNY. 

HIREK. 
Strossmayer bibornok. Az .,Agramer 

Tagblatt" jelentése szerint st,·ossma1Jert a ma
gyargyülöletéről ismert horváth főpapot ötven
éves jubihmma alkalmából a pápa bibornokká 
nevezi ki. A zágrábi ujság hirét a magunk 
részéről valószínütiennek tartju:C, mert i<irá
lyunk aligha fogja bibornokságra ajánlani a 
pápának azt az embert, kit évek elf;tt olyan 
példásan megdorgált.. 

- Natália képeslevelezölapjai. Belgrádból 
táviratozzák: Nagy feltiinést kelt Belgrádban, 
hogy Natália királyné, daczára a szerb hivata
los lapban megjelent közlPménynek, folytatja 
a képesl~"elevelezőlapok küldözgetését, me· 
lyekre a királyi párt sértő lakonikus mondato
kat ir. Ma is több ilyen levél érkezett Bel
grádba. A belgrádi nőegylet tegnapi rendkivüli 
közgyüléséo elhatározta, hogy védnök 1őjének 
Natália helyett Draga királynét választja. 

- Rendreutasitott érsek. A zágrábi 
katholikus kongresszusnak ma folyt ie 
egy csattanós utójátéka. Mint az alábbi 
táviratban olvasható, a király kabinetíro
dájából szzgoru rendreutasit.ás mcnt Stadler 
szerajevoi érsekhez, mert a katholikus 
kongresszus banketjén Boszniának Hor
vátországgal való egyesité~ére emelt po
harat. Csak a minap emlékeztünk meg 
róla, hogy Kállay a bosnyák főminden
egyéb mekkora előszeretettel üzi a horvá
tositás politikáját s ez képezi a bosnyá
kok elégedetlenségének egyik főokát. A 
király rendreutasító szavaiból Stadler ér
seken kivül 4ehát Kállay ur is kiértheti a 
maga részét. 

Bées, szeptember 13. 

A kabinetiroda ma Ö Felsége egyenes 
parancsára Stadler szerajevoi érsekhez 
sürgős 1eiratot intézett, melyben az ér
seket a zágrábi katolikus kongresszus 
banketjén moodott ama beszédért, hogy 
Bosznia mielőbb egyesittessék Horvát
országgal, - megintik es szigoruan fi
gyelmeztetik, hoqy jövőben üy pob"zikai nyi
latkozatoktól tartózkodjék. A Jeirat nagy 
szenzácziót kelt. 

- Idegen rendjelek. A hivatalos lap mai 
száma közli, ho~y a király mP-gengedte, misze
rint Ludvigh G.vula miniszteri tanátso~. a m. 
kir. államvasutak igazgatósági elnöke, a szász
ernesztini házi-rend keresztjét, dr. Perleberg 
Arthur pénzügyi miniszteri tanácsos a királyi 
sp~nyol Izabella-rend középkeresztjét, &terényi 
József keresked!>lemügyi miniszteri tanácsos a 
királyi szerb Takovo-rend II. osztályát, Libits 
Adolf. József főberezeg ur ó cs. és kir. fensége 
uratlalmi kiizp. igazgatója, ugyanezen rend III. 
osztályát. dr. Maior Penncz orsz. képviselő a 
királyi görög Megváltó-rend arany keresztjét, 
Simonffy Imre kir. tanácsos, 0Pbreczen sz. kir. 
vllros polgármestere, a királyi szerb Takovo-rend 
III. osztályát, Márk Endre, a df'brf'czeni ügy
védi karnara elnöke és l ecsey Imre, D ebreezen 
városi tanácsnoK ugyanezen rend IV. osztályát. 
dr. Kovács Gyula kir. t.an:\c~o~. a m. kir. krres
kPdPimi muzeum igazgatója. ;l boigúr Sz. Sándor
rflnd lovagkt>rf>sztjét, Srhandl Mihá!y m. kir. 
áll'imvasuti főfelügyelő a román csillag-rt>nd 
tiszti k~>resztjét és a ff'jedt'lmi bolgár polgári 
érdf'm-rendet, Fellner H.·nrik, u p,·sti mag-yar 
kPreskectelmi bank ignzg:t!/oja •ís Efr.k P:\.1 buda
pesti lakoc;, a magyar hrPskt>rlP!mi r. társaság 
vPzfirigazgatója, a királyi román korona-rend 
kiizfipkPresztjet, Grünwald ~lauó .,i\'ationala" 
hnkareRt.i bii;tosiló lítrsnsá;.{ \·,·úri~azg:ttója. a 
III. oszt. bolgár· polg:íri *'rdt•m-rerdet, Bi.mbaum 
K. Tmrf' hndapN>ti pOI'tugál kir. conznl ll por· 
tu~al "V i ll a· Vicosa"-rend középkPresztjP.t, 8tl'j· 
sknl József m. kir. államvasuLi feliig.n~lö a fe
jedC'lmi bolgár polgári-Ardemk('reszt IV. osztá
lyát és a RZ<Í.SZ·Nnesztilll h:\.,j-rond IL oszt. 

·Iovagkc·resztjét, Gömöry Júnos, Szúst, Coburg 
· ·Gotha Fülop hel'czeg ó ft>nst-';ge n,vug. kiizp. 
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igazgatója, a szász ernesztmi herczegi húzi-rend 
nagykeresztjét, Przibislarvsky Adolf, Slász Co
burg Gotha .l<~ülöp herezeg ó fensége főerdésze, 
a fejedelmi bolgár polgári érdemrendet, Rorsky 
János mérnök és vállalkozó a portugal .,Krisz
tu<;"-rend lovagkeresztjét, Drágics Milivoi pan
csovai rendőrszakaszvezető a királyi szerb ér· 
met, Palkovics Ede budapesti lakos a pápai 
Szt. Gergely·rPnd lovagkrresztjét, Pet.rovics Szá
vu ujvidéki lakos a i<irályi szerb Szt. Száva· 
rend IV. oszt. jelvényét, végül Zerkoritz Mór 
hécsi lakos, a bécsi .,Hotel Impera)" portása, a 
királyi görög ezüst érdem-érmet és a királyi 
szerb arany.P,rmet (a korona nélkül) elfogad 
hassák és viselheHsék, 

-- Jótékonyság a kongresszuson. D6zsé 
Döme sörgyáros az aradi kongresl'zus emlékére 
az aradi sze~ények közöLti kiosztásra 1000 ko
ronát, a vennégiősök nyugd1j egyesületének 
2000 koronát adományozott. 

- Kossuth Lajos születése napjl. A Kos· 
suth emlékbizottsag kütdöttsége ma délelőtt a 
jeiPnleg B1tdapesten tartózkodó Kos.~uth Lajos 
Tivadarnál ját•t., abból a czélból, hogy a Kos
suth Lajos születése napJa alkalmából rende
ZPndő ünnrpségekre nwghivják. Kossuth Lajos 
Tivadar mPgigérte, hogy ugy a matinén, va
lamint a diszlakomán ís meg fog jelenni. 

- Nagyvárad uj föjegyzöje. Nagyváradon 
- mint nekünk telegrafálják - ma történt 
meg rendkivüli érdeklődés mellett a városi 
főjegyző-válAsztás. Rimlilr Károly eddigi főka
pitány és Komlóssy József városi tanácsos kö
zül heves küzd~lem után Rimlert választotta 
Nagyvárad főjegylőjévé a közgyülés. 

- Az ügyvédi karból. Az aradi ügyvédi 
kamara tudatja, hogy Halmos Oszkár dr. ügy
védet Arad székhelylyel, László Lázár dr. iigy
védet Déva székhelylyel a kamarai lajstromba 
felvette. továbbá, hogy Nagy lgnácz ügyvéd 
lakhelyét Déváról Hát...;;zegre tette át. 

- Egy hires lovasról. Katondtiszti és sport
körökben jól ismert név volt hosszu időn ke· 
resztül Csávossy Gyula, a 7-ik huszárezred fő

hadnagyának neve. Csávossyt néhány évvel 
ezelőtt valósággal ünnepelték az osztrák fővá· 
rosban. Akkor volt ~:>z, mikor a bécs-ber1ini 
távlovaglásból Csávossy Gyula került ki első 

győztesnek. Temesránól most azt jelentik, hogy 
az egykori hires távlovaglót, ki egy torontál· 
megyei nábob fia, a nagykikindia kir. törvény
szék gondnokság alá helyezte. 

- Elhunyt horvát képviselö. Jagics Iván 
plébános horvát országgyülési és tartomány
gyülési képviselő ma éjjfll hosszu sulyos szen-

- vedés után Zágrábban meghalt. Az elhunyt 
őszinte hive volt a nemzeti pártnak és különö
sen alapos közgazdasági ismereti által tünt ki 
az ebbe a szakba tarto?.ó kérdések tárgyalásá
nál mindig általános érdeklődés mellett vett 
részt a vitákban. A tPmetés holnap lesz Sv. 
Simunban, Zágráb mellett. 

- Zajos tüntetés az egyetemi körben. Az 
egyetemi körben ma este ülést tartottak, me
lyen a háromszáz főnyi résztvevő között ké~ 
száz liberális volt jelen. A liberálisok azt a 
kérdést intézték az elnökhöz, hogy jelen van-e 
valaki a szünidei bizottság tagjai közül. Mi
kor az elnök erre nem adott feleletet, óriási 
zaj támadt a teremben. A lárma nem . akart 
szünetelni, ugy. hogy az elnök kénytelen 
volt megszökni. Esti hét órától negyed kilen
czig tartott a zaj, mire a liberálisok h~vonullak 
a Kossuth L~jos-utczába s hangosan abczugolták 
a nemzt'ti pártot PS Szmrersányi püspököt, ki a 
pártnak 400 forintot kúldött. Végre közbt>lép
tek a r(>ndörök és a tüntetésnek v4.gét ,·etették . 
A liberálisok a nemzeti párt tulkapá!'ai f'lll'n 
a r~:>ktorhoz kérvényt nyujtottak be, melyben 
tudntják, hogy a választást nem tudatták 
szabály szerint, három nappal előbb. - A 
válautás holnap d(:lután lesz. - A válasz
tási · mozgnlmak miatt ma kardpárbaj volt, 

· mf'lyben p.,,·hs Jenő liherális és Degré 
Alajos nPmzeti párt! állottak ('gymá~sal szem-

.. 
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ben. Fuchs fejsebet kapott. Holnap vivnak 
mc.>g Reich Dávid és Tachy. Ezenkivül egész 
esomó kihívás van. 

- Hahllozás. Vettük a következő gyász
jelentést: Nagy Otto!(tlr saját, ugy leánya Lenke, 
szülei Mac.vch József és neje szül. Ulrich Jo
zefin, nagybátyja és nagynénje Gyuricza Ká
roly és neje szül. Riedl Katalin, nemkülönben 
számos rokon és jöharátok nevében is, fájda
lomtelt szivvel tudatja a forrón szeretett s 
felejtheletlen jó hitvese, illetőleg édes anya, 
menye, unokahug és rokon Nagy Ottokárné, 
szül. Ro.~enberger Gizellának folyó évi szeptero
ber hó ll-én d. u. fél 2 órakor életének 28-ik 
és boldog házasságuk 6-ik évében hosszas be
tegség következtében Budapesten történt jobb
létre szenderültét. A megboldogult drága halott 
földi maradványai folyó évi szeptember hó 
13-án d. u. 4 órakor fognak Aradon a felső 
temető ilalottas csarnokából az ottani sirhelyen 
örök nyugalomra helyeztetni. Az engesztelő 
szenlmise áldozat a bl)ldogultnak lelki üdvéért 
folyó évi szeplember hó 14-én 8 órakor fog a 
főt. minorita atyák templomában az egek Urá
nak bemntattatni. 

- Régi bün. Nyíregyházáról jelentik az 
alábbi regényes törlénetet : Özvegy Bats6 Sán· 
dorné férje tizenegy év előtt nyomtalanul el
tünt. Az özvegy azóta közös háztartlisban élt 
Paroszkay Ba.rna tekintélyes zalkodi szabolcs
megyei földbirtokossaL Történt, hogy Bodnár 
János zalkodi mezőcsősz minap halálosan meg
betegedvén, papot hivatott. A papnak megval
lotta, hogy 1889-ben feleségével együtt látta, 
mikor Bazsó Sándort PUkoszkay az özvegy mos
tani kedvese, hátulról lelőtte, holttestét csóna· 
kon a Tisza közepén a folyóba dobta. A bűn
tényt nem merte elárulni, mert félt a földbir
tokostóL Bodnár nem sokára meggyógyult s el
mondta ugyanezt a jegyzőnek, kinek följelen
tésére a földbirtokost Bazsónéval együtt letar
tóztatták. 

- Vinga nagyközség. Vinga mint nagyközsig 
. tegnap választolta községi képviselőit. Megvá

lasztattak az I. kerületben : Török Béla főbíró 
e{nöklete alatt Szmok Tamás, Szebio Antal, 
Boszilkov Florián, Csokán Gáspár, Csokán Já
nos, Gergov György, Veko.v Rafael, Szobin 
József, Fermendzsin Miklós, Manusov Ferencz. 
A ll. kerületben Bolyos Alajos szolgabiró el
nöklete alatt: Dupcza József, Csulyák Ferencz, 
c~ulyák Domonkos, Draginov Döme, ifj. Ruszoniv 
Péter, Draginov Demeter, · Bogdanov. Ferencz, 
Frajkov Döme, Dubcza Antal, Rankov György. 
Érdekes, hogy a választásban sem . intelligens 
sem iparOtJ választó nem vett részt. l!ibből lát
ható; hogy mily jó szivvel üdvözlik. a józanabb 
polgárok a nagy községet. 

- Önblráskodás. Kisjen6 lakosait borzal
mas eset tartja izgatottságban. Botír Mitru na
dabi és Pécsleán János erdóhegyi . földmívesek 
az ara,tás ala~ mint rb;z.esek .vol~ alkalmazva 
egy kisjenői földbirtokosnáL A mult héwn Pécs
kán eladta a buzáját, melyet az ara;ás alatt 
kapotl és az összeget feleségének adta oda 
megőrzés végett. Az asszony megolvasván . a 
pénzt, a bemondott összegnél ötv.en forinttal 
kevesebbet talált az erszényben. Pécskán rög
iön gyanuba fogta Boár Mitrut, ki neki az el
~dát>ná.l segédkezett. Jelentést tet~ a · csendőr
aégoél e: gyanUjáról, kijelentvén egyuttal, hogy 
ha a pénzé.t elő nem teremtik, ugy maj4 .6 
mag~ fog a tolvai telett törvényt ülni. Fenye
getését tegnap be is váltotta. {:leti piacz lévén, 
ep:y ~orcsma előtt · Pécskán . • sokaság kö.zt 
~eglátta a gyanusitottat; hátulról reá támadt 
.fa egy hat~l:m(Jf dor(mggal leütötte. Boár az ütés 
következtében 9sszeesett, ,mire Péeskán dlldig 
jtötla, taposta áldozatát, mig az már mozdulni 
tem tudott. A piaczon t.ömérdek \lép Tolt ;elen 
4I6 1enkt sem sieteU a földött fdr•ng6 segitsig6rf. 
... szerencsétlen ember~ Vi~onv Alb~ft. dr. laki· 
wa száUitották. hol gyógykezelés, alá ;ve~ték. 
4onnan beszálli~tták az aradmegJei közk:ór
Aá~ba. Pécskánt a csend6rség letartóztatta. 

ARADI KÖZLÖNY. 

Elkeseredett öngyilkos. Megirtuk tegnap, 
hogy Tóth Julia, egy városi tüzoltó feleség-e, 
önftYilkossági kisérlelet követett el. Felakasz
totta magát, de még korán levágták. Ma ki
hallgatta a rendőrség, de semmi okot sem 
mond, amiért meg akart válni az élettől. Pe
dig ebbeli szándéka igen erős, amennyiben I:;ár 
há,.om ízben lcó'vetett el öngyilkossági kisérletet. 
Mikor a kihallgatás véget ért, daczosan mondta 
az asszony: 

- Ha majd nem vigyáznak rám, ujra fel
akasztom magam. 

- Az osztálysorsjáték mai huzásán 20000 
koronát nyert 35675 sz., 5000 koronát 1068 és 
3483?. sz. 

- A czár gyermekei. A Sadusevnoje Szlovo 
czimil pétervári havi folyóirat czikkP-t közöl ar
ról, hogyan nevelik a czár gyermekeit: Olga, 
Tatjána és Mária na.gynerczegnőht.. Az egész 
napot ugy szólván játékkal és szórakozá'-'sal 
töltik a kis herczegkisasszonyok a legtP.lj~sebb 
szabadsággal. Drága játékot nem ka p nak a 
gyumekek. Alexandra Feodorovna, aki gyülöli 
a fényűzést. kert,ken kijelentettA, hogy gyer
mekeinek a lelkébe az egyszerüség iránt való 
érzéket neveljék bele. Azokat a drága bábukat, 
amelyeket az angol királynő az orosz unokái
nak küldözget, csak nagy ünnepnapokon adják 
oda, különben csak egyszerű lapdá.kkal, kari
kákkal és virágokkal játszanak a czári gyer
mekek. A czár és a czárné napon;<int benéz
nek a gyermekszobába, 8 a czárné gyakran 
eljátszadozik a kis nagyherczegnőkkeL Néha 
ffiP,genw•dik a gyermekeknek, hogy a czárt a 
saját lakosztályában keressék fel, aminek rend· 
kivül örülnek. A gyermekek fizikai nevelése 
angol mintára történik, ami tudvalevőleg az 
edzést jelenti. A nagy herczegnők télen-ny áron 
egyszerű fehér ruhácskákat viselnek kivágott 
ujjacskakkal és kurta harisnyát.- A gyermekek 
szobájában mérsékelt melegség van állandóan, 
amely tizennégy Reaumur foknál nem lehet 
nagyobb. Még a legkeményebb hidegben is ki
kocsiznak a czár gyer:neke\ és pedig aránylag 
könnyü öltözetben. A legidősebbiknek, Olgá
nak, aki most a hatodik esztendejében van, 
nagy a talentuma a zenéhez és a nyelvekhez. 
Zongorázik. 8 folyékonyan beszél angolul és 
francziául. Az egész telet és a tavasz egy ré
szét Carszkoje-Széloban töltik a czári gyerme
kek, ahol naponkint látni őket a parkban. -
Gyakran ki is lovagolnak, idomitott csacsikon, 
amelyek iránt nagy szeretettel vannak. Kis 
szánjuk is van, s azon roppant szerelnek ki· 
rándulni. 

- A lángok között. A biharmegyei derecs
kei csendőrség - mint odavaló tudósítónk írja 
- ritka érdekes dologban folytat vizsgálatot. 
Valami elvetemedett gyujtogató nyomát keresi, 
aki öt gyermeket akart elpusztitani ~ lángok
ban. Berg Mózes derecskei tollszedő házában ~t 
talmudista tanuló, ugynevezett hocher lakott. A 
legidősebb köztük tizenöt esztendős. Két szobá· 
juk volt az udvar hátsó részében, ahol a mult 
éjszaka virradat táján tüz ütött ki. A padláso~ 
recsegett-ropogott a gerenda a tüzben, .~ikor a 
gyermekek felébredtek. Halálo~J rémület fogl.a 
el őket a világosság láttára, mely a kicsiny 
szobákban áradt s bangos sirással akartak me
nekülni. Az ajtó azonban nem nyilott ki JliáQa 
rángatták, emelgették, a zár nem engedett, Az 
ablakon pedig már tódult be 3 fojtó fü.st s a 
lángok is becsaptak. A szerencsétlen fiuk végső 
kétségbeesésükben jajgatva imádkoztak, aztán 
torkuk szakadtából kezdtek kiabálni: 

- Engedjenek ki! 
- Megfuiadunk! 

Az udvaron már juában folyt az oltás 
munkájv., de senki ~em gondolt ~rra, hogy ·ll 
gyermekek a lángok közt rekedtek. Ugyszól· 
ván az utolsó pillanatban hallotta mP-g a segi~ 
ségért v~ló kiáltozást Böl&örtyi Péter csizmadia· 
mester. ki az oltásnál munkálkodott. Az ember 
gyors elbatározással robant a lángok közé li u 
~tót bedöntTe, kimentette veszeöelmM! hely~ 
téből az öt g:Jermeket. A mint a t~ terjedésé-
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nek gátat vetettek, Fráter Barnabás főszolga-

biró személyesen látott hozzá a csendörök se· 
gits~gével, hogy a fiuk halálveszedelménr>k okát 
kifürkészsze. É~ csakhamar két-éget kizáró mó-
don meg lehetett állapítani, hogy a tüzet go-
nosz kéz gyujtotta. Kiderült, hogy a gyujtogató 
a gyerekek szobájának ajtaját kiviilrt5l er/5,<; zsí
negekkel bekötözte, hogy a menekülést a lángok· 
ból megakadályozza Berg Mózes ajtaja szintén 
be volt kötve, de az erőR férfi könnyü szNrel 
segitett magán s idején kimenthette a tűzből 

családját. A nádfödeles ház egyébként porig 
leégett. A csendőrség kutatja a gonosztevőt. 

- Fejedelmek kincsei. !<.igy angol lap érde-
kes dolgokat közöl arról, miképp..:n őrzik a 
fejed<:!lmek kincseit. Az angol királyi ékszere-
ket, amelyeket már több ízben elloptak, a To
w~rben őrzik, még pedig ugy, hogy a tolvajok 
egykönnyen hozzá ne férhessenek, a rendes 
örökön kivül rendesen egy csomó detektiv is -
vigyáz a sokat érő kincsekre. A királyi éksze· 
rekhez a királyné ékszerei is járulnak s csak. 
tizenkét beavatott ember tudja, hogy hol van-
nak. Még nagyobb biztonság okáért minden 
ékszerből hamis másolatot készitenek s ha a 
tolvajok el is lopják az ékszereket, rendesen a 
hamisakat viszik el. A valódi ékkövek a 
Windsor Castle mélységeiben vannak s a !Pg· 
ügyesebb detektivek őrzik. A czár és családjá-
nak ékszerei még értékesebbe>k. A kis Olga ~ 
nagyherczegnő ékszerei meghaladják a négy . · 
millió rubelt. A pétervári palotában hatalma-
san megerősített szoba van, amelybe ed\lig ·· ;i.' 
tolvaj még nem jutott be. Itt van a kincsek • 
legnagyobb része elhelyezve s száznyolczvan · , 
ember őrzi. Többnyire tisztek, akik nagy fize-
tést huznak. A czár soic ékszere azonban nPm 
Pétervárban, hanem London és Páris bankjai-
ban van elhelyezve. Bulgária fejedelmi kin-
cseit a Duna mellett épitett kis váracskában 
őrzik. A várban csak az örök laknak. A kin-
csek értékét tiz mlllió márkára becsülik. A 
szarencsétlen véget ért Umberto kincseit ..nem~ - ,....-
csak a 7 őrök, hanem a Tiber is őrzi. Fönlalatti,: .~ 
halalmas megerősített helyiségben vannak. a 
melyet két oldalról a Tiber hullámai nyaldos-
nak. A persa sah kincsei megbecsülhetetlen . 
értéküek. Tisztviselők őrzik Teheránban, s rop· 
pant szigoruan büntetik őket, ha csak egy kó 
is elvés~ 

...,... Minden elveszett. Eóntw·Eschenbach né
met irón6, a kinek nemrég önnepelték meg a het~ 
venedik születésnapját, szükebb körben a követk~~ 
anekdotái beszélte el. a mely atyjával, báró Dubskf 
Ferencz kamarással megtörtént. A világtól elmaradt 
té\ öreg konzervativ kisasszony jelent meg egy~>zer 

a bécsi Burgban, hogy kikönyörögjét valami peres 
ügyben Perencz császár döntését. A ké\ leány térdre 
bullott a császl\r előtt 8 ugy könyörögtek hozá. A 
.der gute Franz" ~t nem tudta elviselni. Majdnem 
megijed•e azólt. a tieasszonyokhoz : , 

- Alljanak fel? Mi jut az eszükbe 1 Alljanak 
fel térem. 

Csakhogy ez\ sokkat könnyettben mondha\ta a 
wszár, mint a hogy a folyamodók megtehették:. A 
fölállás már nem ment oiJ könnyee, mint a letér· 
delés. A császár ugJan segitségül a kezé\ uruj-
~tta az egyik hölgynek, de az alázattal vissza· 
utasitotta a segitséget, merl soha sem mart Tolna 
nralkodój6 kedhez nyulni, A kisasszonynak a kama• 
rás segitett föláll&ni .. 11 ugyanesak 6 mondta el a 
caás?Oún&k a kérdéses iigyet 

- Tudom, tudom - szakitotta félbe a császár 
- rendben van az ügyünk. A biróságok elutasitották 
a rokonokat, a tik önöket kiakarták tumi a vagyonuk
ból. Ar. ügyük W inkelsberger udvari ~áesosnál van. 
Wenjenek azonnal hozzá. Ha ismét igazságtalaniJác 
\örlénne önökkel, jöjjenek Tissza hozzám. En min· 
dig lU vagyok. Ezzel a császár visszavonult dol· 
gozósr.obájába. A kihallgatási teremben csak a ka
marás és a szolgála\o\ végső té\ testörtiszt maradl 
Báró Dubak7 egJszerre esak heves azováltást ball 
• folyósóról, Kinyitja u ajtót 8 ott áll u lménU két 
tius&IODJ, ke881'Ye88D IOtOgYa. 

- Kamarás ur, könyörgünk, Hgitsen rajtunk. 

..",:_rei&e• 'ri 
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Ha nem beszélhetünk meg egrner a esászárral, 
minden el ves&eU. 

- Ónök: megbolondultak, hölgyeim, ó Fe!Rége 
épen most. bocsátotta. el önöket Ö felsége reg~r;el 
hé~ órától ad kihallgatást a most pont dél van. 
Menjenek hillgyeim. 

Az idősebbik megállt. .on valószinűleg sohasem 
ismerte a s,;egénységet., kamarás ur ! • 

- De igen - válaszolta. szelidebben Dubsk7 
- jól ismertem. De nem szabad mAgtennem, értik, 
nem szabad. Ez ellenkezik az udvari szabályzatt.al. 

- De szabad. Hivatkozzék csak arra, a mit. 6 
felsége mondott nekünk:: ,.ha valami igazságtalan
lág történik, jöjjenek ismét." 

A kamarás a legnagyobb zanrban volt. Két 
szegény teremtés boldogságáról vagy az udvari il· 
lern egy sulyos megsértéséról volt szó. Rövid gon
dolkodás után azt mondta' ·a hölgyeknek, hogy 
várjanak reá. Aztán visszament a császár dolgozó 
szo!lájába. 

- Felség, alázattal kérem bocsánatát. A két. 
öreg kiRasszony . . . 

- Mit, mit akarnak még 1 - Kérdezte Fe
renez kissé türelmetlenül. 

- Nem tudom felség, csak azt mondják, hogy 
minden elveszett, ha nem hallgatjá meg öket még 
egyszer felséged. 

- Hát nem bánom, isten neki, engedje öket 
még egyszer. 

Határtalan örömmel toe;adta a két nö a birt. 
Pe a dolgozószoba küszöbén megállt\Jk ; azontul már 
ne;n mertelt menni. A császár ismét elmosolyo-
dott a láttukra s jóakarólag kérdezte: · 

- Mivel azoigálhatok még~ 
- Felség, alattvalói alázattal kérjük - hollakik 

az udvari tanácsos ? 
- Baleset a Dunán. Az este az Egenhofer

féle 25. számu kavicsos hajó valahogy léket 
kapott és sülyedni k~zdett. A hajón levő két r\._..._, r_nan:óz, meg a kormányos s~.gitség k_iá~t~~aira 

<...,irfutan. az "Esztergom'" nevu vontatogozos az 
. uj országház elé czipelte s igy baj nem történt. 

- Följelentés a poloskák miatt. Nagyon kü-
lönös panaszszal jött ma egy asszony a rendőrségre. 
Azt panaszolta, hogy C'gy Vlllt barátnóje, aki a laká
sába járatos volt, mikor ó nem volt otthon, egy ma
rék poloskát tett az ág~·ába. A mindenünnen össze
fogdosott kellemetlen férgek must pokollá tették az 
6 otthonát, ahol azelőtt oly jól érezte magát. A 
rendörség most azon töri a fejét, milyen alapon le
hetne eljárást inditani a följelentett asszony ellen, 
aki poloskákkal manipulál. A törvény erre vonatko· 
zólae; elég hiányos és ...semmifflle intézkedéRt nem tar
talmaz a poloskák tenyésztése ellen. 

- A kongresszus összes tagjait érdekli, hogy 
aradi emléktárgyak, ajándékok igen czélszerüen be
szerezhetók Porter Vilmos specziális koronás áru
házában, a. Központi szálloda épületében. Ismeretes, 
hogy e fóvárosi mintára. szervezett vállalat rendki
vül jutányos árakkal a messze vidék hirneves be
vásárlási forrása. Külön földalatti helyiségek játék
szereknek. 

- Az elkeseredett suszter. .Janik Gnhor 
29 éves budapesti czipészlegény nagyon el
keseredett valami fölött s elhatározta, hogy 
elemészti magát. Ejfélkor a lánczhidra ment 
s a mikor a közepére ért, fölmászott a kar: 
f~ra s a vizbe akarta dobni magát. Ep mö
götte haladt egy hordár. a ki elkapta s át
adta a közeli rendőrnek. Ez azután lakására 
kísérte. 

- Életunt pénztárosné. Papp Mari 22 esz
tendős budapesti kávéházi pénztárosné, tegnap 
Barcsay-utcza 16. szám alatt levő lakásán 
szublimáto!datott ivott és meghalt. Holttestét 
az orvostani bonczoló intézetbe szállitották a 
hol ma bontottAk föl. ' 

- T. üzletfeleink szives tudomására hozzuk 
hogy Révész Kándor könyv- és papírkereskedŐ 
urat (Szabadság-tér 20. szám .. Telefon 265 sz:} 
képviselőséggel ruhá7.tuk fel, ki elfogad min
den a nyomdánkat, valamint az Aradi Közlöm 
kiadóhivatalát érdeklő me~bizásokat. • 

ARADI KÖZLÖNY. 

A kis müvésznö barátja 
Budapest, szeptember 13. 

A knlisszák között ismét nagy a szem:át:zió. 
Egyik elökel6 szinház legbűbájosabb segéds~inésznó· 
jér61 szól az ének. 

Még a mult szinházi szezon végén általános 
feltünést és irigységet keltettek a festett világban 
a valóban elragadó szépségü .innuskának az ék
szerei. A kiR pályatársak erősen faggatták is érte, 
kitől kapta, hogy szerezte a sok szép drágaságot. 

- A kis bárótól - volt a lakonikus válasz. 
Még nagyobb álmélkodás. 
- Lám, hogy felvitte az Uristen a dolgát. 
A kis müvésznó pedig alig várta, hogy becsuk

ják a sztnház kapuit, Az utolsó előadás után pedig, 
mindjárt másnap t·gy szerelmea ifju pár zónlizoti 
el a nyugati pályaudvarról Bécs felé. 

Hogy mi történt azonban, az csak most a szin
ház évadjának kezdetén derült ki. A szép Annuska 
ugyanis sápadtan, kisirt szemekkel állitott be a mult 
héten a szinház titkárához . 

- Oh titkár ur, az égre kérem, adjon tanácsot. 
mit tegyek '? 

- Nos mi baj? 
- A mult tél ótA folyton a nyomomban van 

egy fiatal ember. Eleinte szerelmes levelekkel ost
romolt, majd virágokat, kisebb ékszereket küldött, 
mindig egy ismert báró nevén. azt hittem, hogy 
csakugyan báró, olyan előkelő volt kérem. Aztán 
mindent igért, még házasságot is. 

En hittem neki és még juniusban elutaztam 
vele Gasteinba. Onnan Karlsbadb&, majd Ostendébe 
mentünk. Vigan éltünk és boldogok voltunk másfél 
hónapig. Ostendébói aztán Monte-Carlóba mentünk 
és ott az án kis báróm elvesztette minden pénzét. 
Oh milyen szerencsétlennek éreztem magam. Pedig 
ez még semmi. Hanem a báró ekkor bevallotta, 
hogy ó nem is báró, hanem bankár, de nem is 
bankár. hanem csak annak a fia. A pénzt pedig 
az apja kasszájaból ve:.te ki és jó lesz, ha magára 
hagyom. mert még nekem is bajom lesz. Ót már 
ugyis keresik. 

Képzelheti kedves titkár ur, hogy mit érez
tem. Óngyllkos akartam lenni, de nem volt eróm. 
Eladtam az ékszereimet és ugy jöttem haza Buda
pestre. Most pedig azt hallom, hogy az én bárómat 
be fogják csukni. Mi lesz velem~ Becsuknak engem 
is titkár ur ~ Hiszen olyan, de olyan ártatlan va· 
gyok - és heves zokogásra fakadt. 

- No ne sirjon Annuska - szólt a titkár, 
hanem menjen fel egy jó nevü ügyes ügyvédhez, 
adja elő .a panaszát és az majd segit a baján. A 
próbákra pedig azért csak szorgulmasan járjon (el. 

Azóta a kis "müvésznó" bánatos arczczal jár· 
kel a szinpadon. A társnői pedig kárörömmel du
dolgatják: 

Fucscs a szerelern s a nász, 
Ez budapesti szokás. 

Annuska egy hét éta minden nap ott lebz~el 

a vizsgálóbiró elószobájában fekete ruhában gyász
tátyolla.J. 

NAPIREND. 
Szeptember 14. Péntek. Róm. kath. naptár: Szent ke

reszt felmagasztalása. - Protestáns naptár: Szent kereszt 
felmagasztalása. - Görög-keleti naptár (szeptember 1.): 
Egyed. - A nap kél fl óra 21 perczkor. nyugszik fl óra 
57 perczkor. - A hold kél 9 óra 4 perczkor, nvugszik ll 
óra 50 perczkor. • 

ldöjárás. Légnyomás reg~rel i órakor 7118·1 mtlllmé
ter, dó:utim Z órakor 767·1 milliméter. - Hómérsék reg· 
gel 7 órakor CO + 10·7. d élntim 2 órakor CO + 20 O. -
Szél iránya és ereje reggel 7 órakor N. l. délután 2 óra, 
kor N. 3. - Felhözet reggel 7 órakor derült. délután 2 
órakor f(\)dl'rült. - Csapadek az utóbbi 24 órában U mm. 

ldöjóslás. A központi metcorologiai intézetnek Arad· 
ra küldött táviratai szerint a mai naora a következő idő• 
JArás várható: Enyhe. jt>lcntkkeny csapadék nélkül. 

s.~abadságharczi emléktárgyak országos muzeuma (szin· 
ház-?pu!~t. 1-sö emelet) nyitv;\ van minüennap délelőtt 8 
őrátol d ol után 6 óráig. Belópti-dij: Hétköznapokon !tt fil. 
l ér. vasárnap 20 fillér. 
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liloaey-kih1yvtár. Nyitva van vasar-es ünnepnapoka& 
ldvéve. ~lnde~ap ll tj.-I2tá oraig. Helyiség: Ereklye
muzeum nelyJ~ell"e mellettl ülésterem. 

Szepte•ber ·15. Gö~épke:aelók és ka.ünf!Hök vizsgaj&. 
S.zeptember 16. A ~Zsránd • kerékpAroa·e~yesület Tel'

eenye (~rád-vap:yhalmágyl orsz~ton); té.riczmnlatsága 
(HungAna-vt'ndéglö.l - A Tilagosi. önsegétyzö-egyesület. 
mínt szlivetkezet közgytilése Mle!ótt ll órakor. -Az ar.
di .. sza~~munkhsok ~zakegyleténelc tAnezezaJ f'lg)'beköWtt 
ezuretl unnepelye (Központi szálló.) 

Szeptemb11r 23. Az aradi polgári önsegélyz(i.egylet 
mint szövetkezet kfugyülése delelőtt 9 t~ órakor.- KuTiJt 
hegyközség közgyülese délellm 9 órakor, 

Használt iskola-könyveknél 
a bekötést ingyen adom. 

Használt iskola-könyvek 
minden iskola részére 

erós kemény kötésben 
és tiszt~ kifogástalan állauntban 

félárban kaphaták 
KEilt•EL IZSÓ 

könywkereskedéNébcn 

ARADON, Andrassy-tér 20. szám, (Aréna-épület.) 

Használt tankönyveket cserében vagy kész
pénzért negyedáron átveszek. 

A kiizclgö izraelita ünnepek alkalmára aján
lom duR választéku raktárarnat a legkülönbözőbb 

HÉBER IMAKÖNYVEK~ MACHZOROK 
és egyéb fajtájo imádságos könyvekben, melyeket 
jutányosan árusitok. 

Kiváló tisztelettel: 

zr>96 KERPEL IZSÓ. 

KOlGAZDASÁG ÉS KOZLEKEDÉS. 
Budapesti áru~ es ertút~::sde. 

- Az A r a d i K ö z l ö n y tá viratt tudósítása. -
Budapest, szeptember 13. 

D é l i t ö z s d e. BuzakinAlat sürgető. vételkedv mér
sékelt. Lanyha irányzat mellett 20.000 métermázsa került 
forgalomba. !i fillérig olcsöbb árakon. Egyéb gabonanemi 
bágyadtabb. Időjárás szép. 

Zárul 12 órakor: 
Buza októberre . . . 
Buza 190 l. áprilisra . 
Rozs októberre . . . 
Rozs 1901. áprilisra . 
Zab októberre . . .. 
Zab 190 l. it.prilisra . 
Tengert szeptemherre 
Tengeri okt0berre . . . 
Tengeri 1901. m~jusra . 
Repcze szeptemberre . . 

Zárul ~ órakor: 
Buza októberre . . . 
Buza 1901. áprilisra . 
Rozs októberre . . . 
Rozs 190 l. áprili sr a . 
Zab októberre . . . . 
Zab 1901. áprilisra . 
Tengeri szeptemberre 
Tengeri októberre . . . 
Teng11ri 1901. m~jusra . 
Repcze szeptemberrc . . 

Zarul ~ órakor: 

7.48- 7.49 
7.91- i.92 
ö.9á- 6.96 
i,30- i.31 
~.20- 5.22 
[>.50- b.52 
6.44- 6.4!j 

. 4.98- 4.99 
-.---.-

7.48- 7.411 
7.91- i.93 
6.95-- 6.96 
7.31~ 7.33 
5.21- 5.23 
-.--.-

. 6.40- 6.~5 

.-.--.-

. 4.96- 4.97 

.-.---.-
koron& 

O$ztrllk hitelr~szvt>ny . . . . . . 664.-
Magyar hitelrészvény . . . . . . 679.~0 
Leszl!.mitolúhank részvény ...... 447.-
Rlma-Muranyi vasmú re~zvcny .... 5!ú.50 
Osztrilk-magyar államvasuti részveny 66&.
Közuti vasut . . . . . . . . . . . . 608.
Varosi villamos vasut részvény ... 2~0.-

Hivatalos árfolyamok 
a budapesti Arú· és értéktózsdén. 

Budapest, 1900. szeptember 13. 

~agyar arauyjúradúk 4% 
Magyar koromlJáradék 4% . . . . . 
~!agyar arany 41,~% ...•..•. 
Magyar ezüst 4~% ....... . 
Magyar keleti vasut . . . . . . . . 
Magyar földtehermentesitési kötv~ny 
Magyar italmegvilltási h[)t\·ény . . . . . . 
~orvát-szhwon földtchermcutesítési kötveuy 

96.10 
90.70 

100.-
99.60 
9i.50 
90.-
98.30 
fi2.5Q 



l' .\• 
)""'lj 

i;; 
l : 
l 

l : 

t 
x 
e 

j 

10 

SzeszUzlet 
- Szeptember 13. -

Mai jegyzéseink: Készárú naj!yban nyers szesz 115 
korona, kicsinyben 117 korona, finomított sze;;z nagyban 
118 korona, kicsinyben 120 korona, hordó nélkül per 100 
liter Ofo. beleértve 70 korona fogyasztási adót. 

Szárított moslék ll korona métermázsánként. 

Budapest-kőbányai sertéskereskedelem. 
- Szeptember 13. -

Magyar elsőrend ü: Öreg nehéz páronként 400 kílO· 
grammon felüli sulyban fillérig. Oreg közép pá
ronként 300-400 kilogramm sulyban --- fillérig. 
Fiatal nehéz páronként 320 kilogrammon felüli sulyban 
96 - 97 illlérig. Piatal közép páronként 251-320 kilo
gramm sulyban 95 - 96 fillérig. Fiatal könnyü páronként 
250 kilogrammig terjedö sulyban 96 - 98 fillérig. 

Magyar szedett: Nehéz páronként 280 ki\og!'ammon 
felüli sulyban --- fillérig. Közép páronként 240-280 
ldlogrammon felüli sulyban fillérig. Könnyü pá-o 
ronként ~O kilogrammig terjedő sulyban Ullérig. 

Romániai: Nehéz páronként 320 ldlogmmmon felüli 
sulyban --- fillérig. Közép páronként 250-320 kilo
grammon felüli sulyban fillérig. Könnyü páron
ként 250 kilogrammig terjedő sulyban ---- fillérig. 
Romániai eredeti (Stachl) Nehéz páronként 240 kilogram
mon felüli sulyban ---- fillérig. Könnyü páronként 
240 kilogrammig terjedő sulyban --- fillérig. 

Szerbiai: Nehéz páronként 280 kilogrammon felüli 
sulyban 95 - 96 fillérig. Közép páronként 240-260 kilo
gramm sulyban 94 - 95 fillcrig. Kónnyü páronkét 2-10 
kilogrammig terjedő sulyban 93 - 9i fillérig. 

Megje~és. A fent jegyzett árak suly szerint és pe
dig a szokásszerü levonások mellett, egy kilogramm suiy
ra fillérekben értendők. Szokásszerüleg a bizott sertések 
teljes (brutto) sulyaból az életre páronként 45 kilogramm 
vonandó le. A sertések vételárából a vevő javára 4% vo
nandó le. A sertések osztályozásánál azok teljes (élő) su
lya vétetik irányadónak 

Sertéslétszám. Szeptember IO·én volt készlet 39694 
darab, szepternber ll-én fölhajtatott 322 darab, szeptero
ber ll·én elszállittatott 599 darab, szeptember 12-én ma
radt készletben 39417 darab. U11let: Változatlan. 

CSAilNOI~. 

Királynék. 
(Vége.) 

III. 
As olasz kiráJynó. 

I. Umbertón~k felséges nejét nézve, senki 
sem hinné, hogy már 49 éves. Ar ..;za szabályos 
vonásaival s kifejezésével megőrizte az ifjuság 
frisseséget s testalkata, a mely prototypusa 
volt a karcsuságnak, az idő folyamán nem 
vesztette el a. körvonalak finomságát. A mióta 
férjhez ment Olaszország meggyilkolt királyához, 
a ki akkor (1868) trónörökös volt, az anya és 
feleség kötelességei igényelték minden figyei
mét és gondját s teljesen ezeknek szentette 
magát. Umb&rto herezeg Victor Emánuel ha
lála után az olasz trónra emeltetvén, a király
női kötelességek arra kényszeritették Margitot, 
hogy részt vegyen az udvar czeremóniáiban, 
de mivel nem szereti a nyilvános szereplést és 
p<>mpát, csak akkor vett részt a hivatalos ak
tusokban, a mikor jelenlétére okvetlen szükség 
volt. Gyermekeinek kora Iölmentette a szorgos 
és kicsinyes gondoktól és igy némi időt szen
telhetett a zenének, a mely kedvencz foglalko
zá~a ; intim konczerteket rendezett, a melyeken 
csupán azok vettek részt, a kiket szeretetével 
és bizalmával tüntetett ki. Már Chetté, a Rue 
Blasse hires szerzője, a királynő hires mestere 
és néhány más nagyhirü müvész hozzájárult e 
családi mulatságok kellemessé tételébez, a me
lyeit Ő felsége életének legnagyobb örömeihez 
tartoztak. uehet mondani, hogy évek óta ezek 
a konczertek az eg)ediili ünnepségek, amelye
ken az özvegy királyné részt vesz; kivéve azt a 
két évi fogadást, a melyet az udvari etikett meg
követelt, s azt a fogadást, a mely specziális 
jelleménél fogva olyan, hogy attól el nem ma
radhatott. Ellentétben ezzel a hajlam ával, a mely 
jellemének harmóniájára mutat, e másik isme
retes hajlama olyan, u mely inkább egy nyug
talan szellemnek, mint egy nyugodt tempera
mentumnak a sajátsága szokott lenn!. A ki
rálynő s'T.eavedélyes turistanő és nagyon gyak
ran rendez kirándulásokat, különösen a magas 
Pia-Montera. Peccoz báró háza szokott ily al
kalmakkor Ö felsége rezidencziája lenni ; de je
lenleg egy villát építtet, a melyben néhány 
időszakot szándékszík eltölteni. Némely g,va
nakvó szellem azt állítja, hogy nem csupán a 
hajlam az, a mely a királynőt arra késziteti, 
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hogy gyakori Kirándulásokat tegyen az Alpese
ken. Sőt némelyek azt merik hinni, bogy az 
igazi ok az, hogy a kil'ályné attól fél, hogy na
gyon elhízik ha nem szenteli magát· egy folyto
nos testgyakorlatnak. E kirándulások alkalmával 
Ó felsége, egy az övén csattal mE,gerősitett blou
~ZPt, rövid szoknyát, vasszegü csizmát visel. E 
ruházatot kiegésziti egy kis kalap, melynek a 
formája olyan, a minőt az alpesi. ezrede1;;ek vi
selnek s a melyet egy toll ékesít. A királyné 
izlége nagyon egyszerű, mit bizonyit az, hogy 
nem a királyi, hanem egy közönséges páholy
ból nézi végig a konczerteket vagy az opera 
előadásait és hogy állandóan gyalog jár egy 
udvarhölgyének kiséretében. Határozott párt
fogója a müvészeknek; meglátogatja öket mü
hely eikben, cso•lálja mü veikel és dicsérelével 
tünteti ki, vagy esetleg meg is veszi azokat. A 
nép nagyon szereti királynéját, a ki kegyével 
és jótéteményelvel elárasztja őt és m'dőn férje 
társaságában megjelent, föltünő az ellentét, a 
mely az uralkodó szigoru ugyszólván vad arcza, 
- a melynek a sürü bajusz harczias kifejezést 
adott - és a királyné nyugodt, angyali arczki
fejezése között van. Ugy tartják, hogy a ki
rályné mosolyll. a legnyájrsabb egész Olaszor
szágban. 

VI. 
A. portugál királyné. 

Az európai urlkodónők között Amélia d'Or
leans egyike a szépség legméltóbb képviselőinek, 
Arczvonásai anyjára, a párisi grófnőre emlékez
tetnek s feltünően nyájas s édes tekintetü sze
me, dus hajzata, testalkatának karcsusága, 
egész megjelenésének előkelösége olyan, hogy 
nem nézhetm rá csodálat nélkül. Kitünő mü ·;é. 
szi érzéke van, csodálatosan rajzol és fest s 
társalgásából kitünik, hogy nem mindennapi 
müveltséggel redelke7.ik. Kevésbbé szereti a mu
latságokat, ünnepélyeket Midőn I. Károly ki
rálylyal való házassága révén Portugália trón
jára lépett, nem mindjárt nyerte meg népe sze
retetét. Mivel az előbbi királyság alatt bőven 
részesültek a kegy ben és a jutalomban, a ki
tüntetettek nagy része Pia Királynőhöz való ra
gaszkodásával akart tüntetni, nem részesitYén 
rokonszenvében Amélia királynőt. A nép hiu
ságának hízelgett az előbbi udvar vakitó fP.nye 
és lehetetlennek tartotta, hogy az anyakirálynét 
az uj királyné helyettesítse. De ez a tévedés 
rövid ideig tartott. Amélia királyné nyájassága, 
müveltsége, szépsége, ifjusága csodát müvelt s 
lassankint me~nyerte népe tiszteletét. A félszi
get 2 udvarában me~honosodott szokás sze
rint Amélia királyné kihallgatáson fogadta mind
azokat, a kik kihallgatást kértek s mindenkor 
igyekezvén bajaikon segíteni, elérte azt, hogy 
a népszerűségnek és hálának aureolaja környezi, 
a mely nagyban hozzájárult ahhoz hogy a nép 
szivét végleg meghódit.c;a. A lissaboni pompázó 
életnél jobban szereti a czintraít. A penyai 
kastély örökzöld kertjeive1, tájainak ragyogó 
panoramájával sokkal jobban tetszik neki, mint 
királyságának fővárosa: a nyugűd és békés 
élet, távol a tevékenységtől és etiquettetől har
monizál jellemével. Ha Cintráhan van, az idő 
gyorsan telik a gonddal, melyet gyermekeinek 
a nevelésére fordít, a melyet férje kiséretében 
gyalog vagy lCivon tes;~; és a festészettel, a 
melyre annyit időt fordít, amennyit anyagi kö
telességei megengednek; olykor intim családi 
körben egy-egy crouetq partit is játszanak. Né
melykor a királyné birtelen megjelen a cintrai 
palotában, ahol az anyakirálynő és Don Alfonso 
infans laknak. A Penya, amely gothikus ar 
chiteklurájánál és vegetatiójimál fogva tündér
álomhoz hasonlít, :1 legjobban illik érdekes ar
czához e királynőnek, aki szépségénél és elő
kelőségénél fogva az antik és szellemes casti
liai nőkre emlékeztet. 

v. 
v~lma királyné. 

A legfiatalabb az európai uralkodónők kö
zött. Két évvel ezelőtt lépett Hollandia trónjára 
és még nem töltött be husz tavas.t.t. Atyjának, 
III. Vilmos királynak halálakor, a ki 62 éves 
korában másodszor Emma de Waldecky Pyr
mont szép herczegnőjével lépett házasságra, 
a melyből iB hónap mulva Vilma született, -
az ifju özvegy gyakorolta a regensséget és min
den figyeimét és gondját a korona és az anya
ság szent kötelességei között osztotta meg. A 
trónörökös nője, a kit guldrei dajka nevelt, 
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10 éves korában nem volt teljesen egészséges 
és az udvari orvosok az tanácsolták fensége-s 
anyjának, hogy vigye el lányát hegységes vi
dékekl'e, a hol tiszta levegőt szivhat. Ettől 
kezdve gyakoriak voltak az utazások a, melye
ket a régen:>-1-..irályné leányával Svájczban és 
Savoyában tett s ugyancsak gyakoriak az al
pesi kirándulások, a melyek révén elé:"te azt, 
b.ogy Vilma annyira megerősödött, hogy 16 
éves korában az ország legerősebb leányaihoz 
tartozott. Azok a fényes ünnepsegek, a me
lyekkel a szép Vilma trónra léptét megülte, 
tanusitja azt a nagy szeretetet, a melyet a hol· 
landiuk az; oráni ház örökösei iránt érznek, a 
mely ház a dicsőségnek, boldogságnak és gaz
dagi-iágnak annyi napjaival ajándékozta meg 
őket. Gyermekkorában és ifjuságában Sassan 
Viima nagyon is egyszerű izlést és oly jellem
vonásokat mutatott, a melyekkel megnyerte 
népe a szeretetét. 

Emma királyné gyakran öltöztette az or
szág tipikus ruhájába, a mi hizelgett a nép 
hiuságának s növelte azt. a rokonszenvet, a 
melyet már jóságával ébresztett a l~endő 
királyné. 

Gyermekkorában Viimának két. hü barátja 
volt: egy Swell-nek nevezett szép kutya, meiy
ben nagy gyönyöriisége tellett és egy kis pony 
ló, a mely, mint kutyája, állandóan kisérte. A 
fiatal királynő némely biographusa kedvencz 
foglalkozásául a bicziklizést említette, de semmi 
sem állt távolabb az igazságtól, mert Vilma 
királynő nemcsakhogy utálja ezt a sportot, 
hanem mély antipathiát érez azok iránt is, 
kik magukat rávetik. A festészet az egyedüli, 
melynek némi időt szentel, de mivel müvei
nek igP-n relatív becset tulajdonít, sohasem 
egyezett bele, hogy azok nyilvános kiállításo
kon szerepeljenek. Házasságról, mely meg
szilárditsa a trónt s örököst adjon a kir.;.ly
ságnak, semmi pozitivet nem tudhatni. Beszél
ték Bernát szász-weimari herczegről, a ki had
nagy a porosz hadseregben, hogy igényt tart 
a királynő ke1.ére, de mivel ama látogatás óta, 
mely e hirekre alkalmat szolgáltatott, a dolog
ról nem volt szó, azt lehet hinni, hogy semmi 
sem történt e fontos ügyben, a melyben az 
érdekelt, valamint az anyakirálynő is azt akar
ják, hogy a sziv játsza a főszerepet. 
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Fehér Kereszt szálloda. Havas Jenő utazó Bu
dapest. - Klein Dezső utazó Budapest. - Gösler 
Adolf utazó Bécs. - Brüll László utazó Budapest. 
- Saster Károly birtokos Rudapest - Guttmann 
Mór utazó Budapest. - Füzesséry Jenő birtokos 
Makó. - Klein lgnácz utazó Budapest. - Gellért 
Adolf utazó Budapest. - Krémer János kereskedő 
Décs. - Kardos Sámue] mérnök Makó. - Kohn 
József utazó Budapest. - Br11.un Imre utazó Buda
pest. - Klein Dávid utazó Budapest. - Luderer 
János magánzó Bécs. - Balázs Sándor magánzó 
Szeged. - Révész Márton utazó Budapest. -
Hecht József utazó Bécs. 

Vasuti közlekedés. 
(Érvényes 1900. évi május hó l-től.) 

ARADRÓL ARADRA 
Budapest felé Indul: 

Nagyváradra reggel 5.10 
Gyorsvonat reggel 8.18 
Szemt>lyvonat d. e. 11.20 
Személysz. tv. d. u. 3.56 
Gyorsvonat délután 4.21 
Személyvonat este 9.35 

Erdőly felé: 
SzemNyvonat reggel 6.35 
Gyorsvonat délután 12.11 
Soborsinig délutan 2.04 
SzemélyYonat d. u. 4.30 
Ra.dnáig este 6.35 
Gyorsvonat este 7.18 

Temesvir felé: 
Személyvonat reggel 6:20 
Személyvonat d. e. 11.56 
V egyesvonat délután !>.-

Szeged felé: 
Vegyesvonat reggel 6.45 
Személyvonat d. u. 4.25 

Brád felé: 
Személyvonat reggel 6. 25 
Vegyesvonat d. u. 12.06 
Borossebesig szv. du. 5.20 

Budapest felől érkezik: 

Személyvonat reggel 6.05 
Személysz. tv. reggel 9.10 
Gyorsvonat délelőtt 11.51 
Személyvonat d. u. 3.55 
Gyorsvonat este 7.11 
Szmv. Szolnokról este 8.48 

Erdély felől: 
Soborsinról reggel 6.59 
Személyvonat d. e, 10.50 
Radnáról délután 2.36 
Gyorsvonat délután 4.06 
Személyvonat este 8.57 
Gyorsvonat delelőtt 8,08 

Temesvár felől: 
Vegyesvonat d. e. 10.43 
Személyvonat d. u. 3.44-
Személyvonat éjjel 10.55 

Szeged felöl : 
Személyvonat reggel 8.53 
V egyesvonat este 6.50 

Brád felől: 

Borossebesröl szv. r. 8.03 · 
Vegyesvonat d. e. 11.
Személyvonat este 7.-
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A legnagyobb vidéki napilap most az 

' 
l Tökéletesen pótol minden fővarosi lapot. Arad~: Csaná~-, Békés-, Temes-, 

Torontál- és Hunyad-roegyékben már 

a· kora reggeli ·órákban 
. • . .. • -.l. . ' = hirül viszi mindazt, amit a budapesti lapokból csak délután olvashat e vidék lözönsége. ~ 

Az A.RADI KÖZLÖNY 

megjelenik naponta 12-14 oldalon, vasárnap·~ 24· oldalon.· 

Előfizetők kedvezményei: 
Minden ujonnan belépő negyedéves elófizető ingyen és bérmentve kapja meg Pe• 

tofi Sándor összes költeményeit diszkötésben. (Mig a készlet tart.) 

Minden előfizető értékes és diszes könyvajándékot kap karácsony napjára. 

Minden előfizető ingyen kapja vasárnaponkint az "Ország Világ" czimü képes 

hetilapot, ha kezelési és postaköltség fejében negyedévenkint 75 krt beküld az Aradi Köz

löny kiadóhivatalának . 

. Gyüjtéik kedvezményei: 
Aki az Aradi Közlönynek,l negyedéves előfizetőt szerez: ingyen és bérmentve kapja 

meg Muray Károly pompás adomagyüjteményét. 

Aki az Aradi Közlönynek 3 előfizetőt gyüjt : igyen és bérmentve kapja meg Bar• 
tók Lajos "Téli Regék" czimü diszmüvét, melynek bolti ára 30 korona. 

Aki az Aradi Közlönyek 5 előfizetőt gyíijt: ingyen és bérmentve kapja meg Mik• 
száth Kálmán "Jó palóczok" czimü nagyszerü diszmunkáját1 melynek bolti ára 50 korona. 

·-· 
Október elsején belépő negyedéves előfizetőknek, ha az előfizetési összeget szeptem

berben beküldik: a lap a beküldés napjától októberig ingyen jár. 

Beküldött czimekre tiz napig küld mutatványszámokat 

· Az Aradi Közlöny kiadó hivatala. 
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1100. szPptember U. 

alkalmazást nyerhet. 
21~ Mladin György, 

körjegy~<S. Silingyia. 
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SOMATOSE 

Vendéglősök figyelmébe l 

vásárolható legjobb és legolcsóbb 

háztartási, szálloDa, venDéglö 

és kávéházi berenDezés 
s minden más e szakmába vágó czikk. 

HAJEK ANTAL 
üveg- és porczellán-kereskeaisében 2110 

Forray-utcza. ARAD. Üveg-udvar. 

Állami koronával ellátott üveg-edény! 
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l Schreyer ZENE-CONSERVATORIDMBAN i 
-~ mint az országos magy. kir. Zeneakadémiára előkészitó iskolában (Arad, Szabadság-tér 21. sz.) a beiratások l 

augusztus hó 27-től szeptember hó 15-ig minden napon d. e. 9-12-ig és d. u. 2-6-ig tartatnak. 

1
8 ~ Az intézet nagyszabásu szervezete, a tanári kar magas és sokoldalu képzettsége, valamint a legalaposabb és legczélszerübbnek ~-

bizonyult tanrendszer a Schreyer zene-conservatoriumnak az országos magy. kir. Zeneakadémia után az első helyet biztosítja . ..._. 

l Tanittatnak mint fötanszakok : zongora, hl'gt>dü. mélyhe~!;t'dii, gordonka, gordon czimbalom. orgona, miodl'n fuvóhangszer és magánének. Mint me\lék-
tárgyak : zeneelm élet, összhangzattan, zeneszerzés, zen!' történet. aesthetika. mag~·ar irodalom, karének, zongora ÖMI!Zj.ték, kamara zene, zenekar iskola és zene·· • 

; m6dszertan, ug;rana•on tanterv szerlnt, mínt az 01'8ságos zeneakadémilio Budapet~ten. l 
l TANÁRI KAR:· ' l 
• Schreyer Harry, zongora kiképzés, ének és Odry Lehel, ének, hangképzés. Müttermüllerné Lengyel Erzsi ) • e módszertan. Békéssy Ferencz, ének. elméleti tantárgyak. Klein Sándorné zongora. • 
• Unger Mór, hegedii, közép· es kiképző osztá- Schreyer Jakab t Bayer-Bettelheim Ida, felügyelónó } • 

l lyok, karének. zenekariskola. Szt·la· gyt' Gyula zongora és zong. összjáték. p · Já · b 1 8 
Sperber Frigyes, hegedii,mélyhegedü, kam.-zene. urcst nos, ezim a om. 1g1 

- Müttermüller József:, gordonka, zongora és ka- Urasch B., fuvóhangszerek. Herczeg Róza t 'd ... k 8 
•
• s· b H . . . H G' ll sege tamtono . l marazene. 16 ert ermma, enek, hangkepzés. egyessy 1ze a · 

; Tandij egy évre az alsó osztályban 50 frt, a felső osztályokban 60 frt, fuvóhangszerekre 10 frt, a mely összeg minden- l 
• kor elórefizetendó, kívánatra fél, negyedévi, sót havi részletekben is. • 
• Beiratások augusztus hó 27 -től szeptember 10-ig d. e. 9-12-ig és d. u. 2-6·ig a Schreyer zene-conservatoriumban (Szabadság-tér 8 l 21. sz. a. Lengyel-féle ház) történnek., Beiratási dij 5 frt. ; 
_. Az igaz~~:atúsá?: fi~~:yelmeztl•tni kivánja saját érdekükbon, ugy a. mult évi, mint az ujonnan jelentkezó növendékeket, hogy a beosztás !! 
~ alkalmasabb eszközölhetése végett beiratkozásra mielóbb jelentkezzenek. W 

't .A z 1 c a z c a "t 6 s á g • 2379 l 
~ Sc1J.reyer Harry. Unger Mór. Mü.ttermüller Józse:f. Sperber Frigyes. 

GS85eiCtlelelaiGI~~-,e-MHN81eJOI81.1SI.IMM8 .. 1·1·1--18181eletel 
Aradi nyomda részvénytásaság köuyvnyomdája. 

l 
.... z±t >' Ttítnta 

?•ti & -e~ ±' e t t n·" ? t t * -x ,. .... 
rs'- ebet •• •-'u 4 

~-

l 

l 

l 
l 
í 

'-

.-~ 
l 


	Aradi Kozlony_bw_854
	Aradi Kozlony_bw_855
	Aradi Kozlony_bw_856
	Aradi Kozlony_bw_857
	Aradi Kozlony_bw_858
	Aradi Kozlony_bw_859
	Aradi Kozlony_bw_860
	Aradi Kozlony_bw_861
	Aradi Kozlony_bw_862
	Aradi Kozlony_bw_863
	Aradi Kozlony_bw_864
	Aradi Kozlony_bw_865

